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Краска и ее текстура приобрели существенное значение в 
современной архитектуре. Если архитектура – как писал 
Ле Корбюзье – должна быть “фактом искусства, явлением, 
вызывающим эмоции”, то краска – это основополагающий 
принцип в ее проектировании. Цвета, используемые материалы 
и эффекты на поверхности становятся составными элементами, 
которые вносят вклад в оригинальность проекта, интерпретируя 
инновационным способом свет и пространство.  

В связи с этим Завод Сан Марко предоставляет в распоряжение 
профессионалов лакокрасочных материалов гораздо больше, 
чем широкую гамму материалов. Новое предложение данного 
каталога содержит широкий выбор творческих решений, эффектов и 
декоративных покрытий, отличающихся особой индивидуальностью 
и неоспоримым очарованием, способных удовлетворить самые 
различные потребности декорирования интерьера и стиля. 

С помощью более 30 декоративных материалов, 50 фактур, 1500 
доступных оттенков и возможности неограниченного количества 
комбинаций материалы предоставляют место самым настоящим 
творческим фантазиям, способным нарядить стены и передать 
атмосферу стиля, где эмоциональное воздействие декорирования 
взаимодействует с пространством и вызывает желание 
насладиться местом. 

Коллекция родилась из синтеза традиции, мастерства и научно-
исследовательской деятельности, прочно связанной с идеей «красоты 
и хорошо сделанного», характеристики лучшего знака качества 
«made in Italy», вдохновленной международным пониманием: все это 
представляет собой линия Декоративных материалов Сан Марко, 
способная предложить уникальные инновационные решения с 
высококачественными характеристиками, ориентированные на 
каждого отдельного клиента, следуя актуальным трендам рынка в 
области интерьера, дизайна и архитектуры.

НОВАЯ ИДЕЯ ДЕКОРИРОВАНИЯ
UNE NOUVELLE IDEE DE DECORATION 

La couleur et sa texture ont acquis une importance essentielle 
dans l’architecture moderne. Celle-ci - comme écrivait  
Le Corbusier - doit être “ un phénomène d’art qui suscite des 
émotions”, la couleur est donc un principe fondamental dans 
les projets. Les nuances les matériaux utilisés et les effets dans 
les surfaces deviennent les ingrédients de la construction en 
contribuant à l’originalité du projet, en interprétant la lumière et 
les espaces d’une forme innovatrice.

Pour cette raison Colorificio San Marco met aujourd’hui à 
disposition des professionnels de la couleur beaucoup plus d’une 
gamme de produits. La nouvelle collection qui est présentée dans 
ce catalogue propose une série de solutions créatives et d’effets 
très importante et, au même temps, des finitions décoratives 
douées d’un caractère très fort. Voici donc la possibilité de 
répondre avec un charme unique aux différentes exigences  
de l’architecture d’intérieurs et aux styles les plus recherchés.

Plus de 30 produits de décoration, 50 textures, 1500 teintes 
disponibles et la possibilité de combinaisons presque illimitées; 
les produits réalisent des créations capables d’apporter de la 
richesse aux supports et de se traduire dans des ambiances où 
l’impact émotionnel de la décoration interagit avec l’espace et 
arrive à influencer son caractère.

Une collection qui nait de la synthèse entre la tradition, l’artisanat 
et la recherche du “beau et bien fait”, une des caractéristiques 
du “made en Italie” et les influences internationales: le résultat 
est la gamme Decorativi San Marco. La seule possibilité d’offrir 
des solutions uniques adaptées aux exigences de chaque client; 
des innovations performantes en cohérence avec les tendances 
du marché dans le domaine de l’aménagement d’intérieurs, du 
design et de l’architecture.

Intro
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UNE HISTOIRE DE FAMILLE

Pietro Tamburini, d’après les premières expériences 
d’entrepreneur dans le domaine des ocres et des couleurs pour 
fournir les “ peintres décorateurs et les artisans talentueux” qui 
travaillaient dans la manutention des palais vénitiens, fondait 
Colorificio San Marco en 1962 avec sa fille Alessandrina dans 
une Villa Vénitienne dans la campagne vénitienne. Sa fille prendra 
bientôt la direction de l’entreprise en donnant sa culture du 
travail et de la recherche qui sont encore aujourd’hui les valeurs 
fondamentaux de l’entreprise: une forte ambition, de la ténacité le 
respect pour les collaborateurs, la transparence et l’éthique.

Sous sa gestion, l’entreprise a acquis sa dimension industrielle et 
a vu naitre le laboratoire de Recherche et Développement qui est 
devenu ensuite le moteur pour une innovation originale.  
Grace à son fils Federico Geremia, PdG à nos jours, l’entreprise 
devient définitivement leader dans le marché national puisque 
capable de proposer de nouvelles gammes de produits et à 
l’introduction des Centres d’Assistance Professionnelle, des vrais 
laboratoires de la culture pour les pro. Dans les dernières années 
qui ont vu une croissance très vigoureuse de l’entreprise, la 
famille Tamburini-Geremia est restée fidèle à sa propre vision: une 
alternance entre la passion d’être entrepreneurs et l’amour vers 
l’art à travers la recherche constante du soutien vers la culture du 
terroir.

Aujourd’hui, grâce à la supervision de Federico et au soutien de 
ses fils Mariluce, Marta et Pietro, l’entreprise s’est transformée 
dans un Groupe très engagé dans une stratégie ambitieuse 
d’internationalisation à travers la présence en plus de quatre-
vingt pays et suite à des acquisitions synergiques de sites de 
production San Marco.

ВЕНЕЦИЯ И ИСКУССТВО ДЕКОРАЦИИ

От штукатурки до кованого железа, от резного дерева до
мозаики, высочайшее качество венецианских строений и
великолепие венецианских палаццо вдоль Большого канала
всегда свидетельствовали о том, как мастерская венецианского 
искусства дала жизненную силу архитектуре, превратив ее 
в украшение города, ставшей синонимом изысканности и 
утонченности во всем мире. 

Это видение лежит в основе семьи Тамбурини-Джеремия,
которая начала свою деятельность в конце 40-х гг. с компанией 
Pietro Tamburini & A. В 1962 году в нескольких километрах 
от лагунного города деятельность фирмы расширяется 
и превращается в Завод Сан Марко, компании, начавшей 
организовывать свою структуру с целью объединения  
научно-исследовательской деятельности, компетентности, 
качества, внимания к деталям и изобретательности, превращая 
в декорирование интерьеров великую традицию искусства и 
венецианского ремесла. 

VENISE ET SON ART DE DECORATION

L’histoire de Colorificio San Marco est fortement liée à sa ville 
d’origine. Une histoire qui est appartenance culturelle à un lieu, 
Venise, où la décoration a toujours fait partie de l’image que la 
ville même a voulu donner tout au long des siècles,  
une recherche constante vers la beauté.

Les enduits décoratifs et le fer forgé, le bois marqueté et les 
mosaïques, l’excellente qualité des manufactures vénitiennes et 
la splendeur des objets ont toujours témoigné combien l’atelier 
vénitien pouvait transformer la matière dans des décorations qui 
devenaient sa force vitale. Ce qui a consacré l’Atelier Vénitien 
d’être ensuite le synonyme du prestige dans le monde entier.

A cette vision s’est inspirée la famille Tamburini-Geremia. Vers la 
fin des années 40 commence l’activité de M. Pietro Tamburini & 
A. En 1962 aux alentours de la Sérénissime l’entreprise grandit 
et se transforme en Colorificio San Marco S.p.A, une usine que 
commence à se structurer vers la recherche, la compétence, 
la qualité et l’attention au détail, pour transférer à la décoration 
d’intérieurs la grande tradition de l’art et de l’artisanat vénitiens.

ИСТОРИЯ СЕМЬИ

Пьетро Тамбурини после первого предпринимательского опыта 
продажи минеральных красителей, чтобы пополнить ряды 
«мастеров декоративных покрытий и способных ремесленников», 
принимающих активное участие в реставрации и техническом 
обслуживании античных венецианских палаццо, в 1962 году 
основывает Завод Сан Марко совместно со своей дочерью 
Алессандриной с главным офисом в Villa Veneta на венецианской 
территории. Вскоре бразды правления компанией берет в 
свои руки дочь, оставив свой след культуры труда и научно-
исследовательской деятельности, вдохновленной теми 
качествами, которые и по сей день составляют ДНК компании: 
сильные амбиции, упрямство, уважение к сотрудникам, 
открытость, этика.

Под ее руководством компания приобретает промышленное 
направление и рождается новая лаборатория Исследования  
и Разработки, которая становится первоначальным 
инновационным двигателем. 
Со своим сыном Федерико Джеремия, являющимся нынешним 
Президентом, компания окончательно завоевывает лидерство 
на национальном рынке благодаря выигрышным гаммам новых 
материалов и внедрению Центров Поддержки Профессионалам 
(CAP). В эти годы бурного роста семья Тамбурини-Джеремия 
остается верной своему видению и чередует любовь к компании 
и своей работе с любовью к искусству через неустанные 
исследовательские искания и постоянную поддержку культуры 
своей территории. 

Сегодня, благодаря контролю Федерико и усердию детей 
Марилуче, Марты и Пьетро компания превратилась в Группу 
заводов, которая ведет стратегию интернационализации
благодаря наличию представителей в более чем 80 странах
и совместным достижениям благодаря многолетнему опыту
в производстве Сан Марко. 

Cav. Pietro Tamburini и его дочь Alessandrina.

Cav. Pietro Tamburini et sa fille Alessandrina.

Семья Geremia, наше время.

La famille Geremia aujourd’hui.

Intro
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La passion et l’engagement de la famille Geremia vers la qualité et 
la recherche qui sont accompagnées a une grande connaissance 
de production rendent l’entreprise un exemple authentique 
du made en Italie, qui est conçu non pas seulement comme 
compétence dans la production mais comme une véritable 
identité culturelle.

La capacité d’incorporer dans la matière et dans le produit 
une dimension esthétique élevée, implique ne pas seulement 
de la connaissance imprégnée dans la tradition, mais aussi un 
taux d’innovation élevé qui est capable de donner une valeur 
symbolique qui fait devenir un produit le symbole du Style de Vie 
à l’Italienne.

Ce concept est particulièrement réel pour tout le domaine 
de l’ameublement italien, qui a fait du design le symbole de 
l’excellence pour conquérir les marchés internationaux.

De cette dimension fait partie aussi la mission de Colorificio San 
Marco; à travers la proposition de solutions décoratives de haute 
qualité esthétique il redonne au style contemporain un patrimoine 
très riche de techniques d’artisanat qui permet donc de créer un 
mélange de nouveaux matériaux et tendances qui s’incorporent 
dans le Style de Vie à l’Italienne.

Приверженность и любовь семьи Джеремия к качеству и 
исследованию в сочетании с несравнимым знанием производства 
устанавливают призвание компании в области самого подлинного 
made in Italy, понимаемого не только как грамотное ведение 
производства, но и как культурное тождество.

Способность внедрения в производственную деятельность 
высокой эстетической ценности заключает в себе не только ноу-
хау, укорененный в традиции, но и высокий уровень инноваций, 
способных укрепить символическое значение, что поднимает 
материал до образа “Italian Life-style”.

Это особенно верно для всего мира дизайна интерьеров в Италии, 
который, поднявшись до такого высокого уровня, стал визитной 
карточкой, завоевав международные рынки. 

К данному направлению относится также миссия Завода,
который с помощью предложения декоративных решений
высокого эстетического качества возвращает современнику 
богатейшее наследие ремесленных техник итальянской традиции,
обновляя их с помощью поиска новых материалов и тенденций. 

УМЕНИЕ ДЕЛАТЬ НАСТОЯЩЕЕ ИТАЛЬЯНСКОЕ КАЧЕСТВО
LE SAVOIR-FAIRE MADE IN ITALY

Le laboratoire de Recherche et Développement du Colorificio  
San Marco a joué un rôle d’extrême importance dans la 
croissance de l’entreprise; tous produits conçus pour le marché 
italien aussi bien que ceux pour l’étranger sont totalement 
développés à l’intérieur de l’usine.

Sa principale mission est de transformer des intuitions et de 
la créativité dans des produits de succès. Pour cette raison 
le laboratoire de recherche est un lieu très ouvert où partager 
constamment des idées.

L’équipe des spécialistes ne limite pas son activité dans la 
création de nouveaux produits ou dans l’amélioration de 
formulations existantes, il s’agit du vrai coeur de l’entreprise qui 
supporte tous les autres bureaux. Aux laboratoires sont confiés 
des missions d’extreme importance: la vérification constante 
de la qualité de production, la résolution des problématiques 
environnementales pour réduire l’impact des produits et des 
procès vers un développement de plus en plus durable.

Les investissements effectués dans les dernières années 
ont permis de faire grandir encore plus les laboratoires et de 
réaliser un bureaux très avancé du point de vue technologique. 
Les recherches effectues dans nos laboratoires ont permis de 
découvrir des nouvelles caractéristiques et potentiel des produits 
pour le bâtiment, soit dans le domaine de la décoration que dans 
la restauration de bâtiments de grand valeur historique.

Лаборатория Исследования и Разработок сыграла 
первостепенную роль в росте компании, так как вся гамма 
материалов, предназначенная для внутреннего рынка и для 
экспорта, была полностью разработана внутри компании.
Ее основной задачей является превратить идеи и творческие 
способности в успешные материалы. 

Поэтому научно-исследовательская лаборатория представляет 
собой место, где открыто проводится процесс обмена идеями. 
Команда исследователей, на самом деле, создает не только
новые материалы и улучшает уже существующие формулы,
но является самой настоящей опорой, обеспечивающей 
поддержку всем другим действиям компании. 

На нее возложены задачи первостепенной важности, такие, как
постоянный контроль качества и производительности или 
решение проблем в отношении окружающей среды для снижения 
воздействия материалов и процессов. 
Вложения за последние годы позволили расширить лаборатории
и создать помещение для современного оборудования. 

Именно исследования с помощью оборудования привели к
открытию новых характеристик и возможностей лакокрасочной
продукции, предназначенной, как для декорирования, так и 
для реставрации зданий историко-художественной ценности. 

ПРОФЕССИОНАЛЫ ДЕКОРИРОВАНИЯ
LES PROFESSIONNELS DE LA DECORATION 

Intro
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ЛИНИЯ ДЕКОРАТИВНЫХ ПОКРЫТИЙ САН МАРКО
LA GAMME DES PRODUITS DECORATIFS SAN MARCO

НЕ ТОЛЬКО МАТЕРИАЛЫ:
ТВОРЧЕСТВО, АТМОСФЕРА, ЭМОЦИИ

Усердие в поиске и изучении новых лакокрасочных систем
привело к преодолению понятия готовой продукции и развитию
собственного предложения, предоставляя самые настоящие
эксклюзивные творения, отвечающие индивидуальным 
требованиям, способные создать неповторимую атмосферу в 
помещении, которые помимо чисто декоративного значения, 
приобретают эмоциональное звучание.

Краска в различном нанесении и с разнообразными 
характеристиками, таким образом, представляет собой 
комплексную символическую систему, являющейся неотъемлемой 
частью жилого пространства, поскольку это играет большую роль 
в отношении между индивидом и окружающей средой.	
При создании архитектуры краска возвращает пространству 
реальную жизнь, раскрывая его настоящую натуру и наделяет
стилем, атмосферой, индивидуальностью. 

PAS QUE DES PRODUITS: 
LES CREATIONS, LES ATMOSPHERES 
ET LES EMOTIONS

L’engagement dans la recherche et dans l’étude des nouveaux 
systèmes pour le bâtiment a permis au Colorificio San Marco 
d’aller plus loin du concept du produit tel et quel. Nous pouvons 
parler aujourd’hui d’une collection de véritables créations 
exclusives qui correspondent à la volonté de personnalisations 
évoluées, capables de réaliser des ambiances avec du caractère, 
pour émotionner et aller plus loin d’un simple décor.

La couleur dans ses différentes applications et évolutions 
matérielles représente donc un système symbolique complexe qui 
fait partie d’un espace, lequel est influencé et influence la relation 
entre l’homme et ce qu’il a tout au tour. La couleur devient 
architecture, il redonne une vie réelle aux espaces pour révéler 
leur propre nature et pour définir leur style, leur personnalité et 
l’ambiance.

Intro
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LES MATIERES D’EXCELLENCE

Une activité de recherche sur les tendances de l’architecture et 
du domaine du design, avec une véritable attention vers l’impact 
environnemental, est primordial dans l’individuation des matières 
premières.

Seulement les meilleurs matériaux entrent dans le procès de 
production, ils sont sélectionnées à travers une évaluation ciblée 
des fournisseurs, sur la base de paramètres qualitatifs élevés.  
La recherche et l’innovation avec la technologie, avec une grande 
attention vers les matériaux de construction plus de design 
sont les principes fondamentaux dans la création de nouvelles 
solutions pour la décoration d’intérieurs.
Le choix de ces matériaux dans les espaces et l’impact 
environnemental sont des facteurs très importants à considérer 
lors du choix et le développement de nouveaux produits.

LA QUALITE, AVANT TOUT

Depuis 1998 Colorificio San Marco a certifié le système de 
gestion pour la qualité selon la norme UNI EN ISO 9001.  
L’objectif ce cette certification est la standardisation et la gestion 
de tous les procès d’entreprise, de la recherche à la coordination 
avec les fournisseurs des matières premières, des essayes des 
matières avant et après le procès de production aux contrôles 
des procès de production mêmes; cela pour offrir aux clients les 
solutions les plus fiables et intégrées capables de satisfaire les 
clients les plus exigeants. 

Pour cette raison lors des activités d’étude préliminaire et de 
développement, les matières premières et les produits sont testés 
par le laboratoire et par des centre de recherches indépendants 
qui vérifient la qualité de tous produits San Marco en prenant 
comme point de référence les normes européennes et/ou 
internationales.

МАТЕРИАЛЫ ВЫСШЕГО КАЧЕСТВА

До выбора сырья первоначальной является деятельность поиска
тенденций в области архитектуры и мира дизайна с особым 
вниманием к воздействию на окружающую среду.
	
Только лучшие материалы вступают в производственный процесс 
благодаря тщательному отбору поставщиков на основе высоких 
стандартов качества. 
Исследования и испытания, инновации и технологии с
тщательным вниманием к архитектурному содержанию
в сфере дизайна являются руководящими принципами в создании
новых решений для декорирования интерьеров. Их внедрение в
жилое пространство и последующее воздействие на окружающую
среду – решающие факторы в выборе и разработке новых 
материалов. 

КАЧЕСТВО ПРЕЖДЕ ВСЕГО

С 1998 года компания имеет сертификат системы управления 
качеством в соответствии с требованиями стандарта 
UNI EN ISO 9001.
Целью системы является стандартизация и управление всеми
процессами компании от разработки до согласования с
поставщиками сырья, от проверок и контроля материалов на 
входе и выходе до непрерывного контроля производственных 
процессов для предложения каждому клиенту надежных и 
комплексных решений, способных соответствовать ожиданиям 
даже самых требовательных клиентов.

Поэтому во время разработки и проектирования сырье и 
конечный продукт проходят проверку в лаборатории Завода 
и в независимых научно-исследовательских лабораториях, 
где проверяется качество всего ассортимента Сан Марко 
в соответствии с европейскими и/или международными 
стандартами. 

КОМПАНИЯ С СИСТЕМОЙ УПРАВЛЕНИЯ КАЧЕСТВОМ, 
СЕРТИФИЦИРОВАННОЙ DNV GL =ISO 9001=

UNE GAMME AVEC DES POSSIBILITES ILLIMITEES

La force de San Marco est dans la vaste gamme de choix 
parmi différents produits avec des contenus technologiques 
très différents, capables d’offrir plusieurs solutions pour toutes 
opportunités d’intervention.

La combinaison parmi le choix de solutions décoratives, les idées 
créatives et l’exécution du travail est d’extreme importance pour 
une exécution “ selon la règle de l’art”.

L’application sera parfaite quand le produit utilisé aura répondu 
aux exigences de l’applicateur et du chantier, quoi qu’on utilise  
un pinceau, une taloche, une éponge ou n’importe quel outil.

Puisque la perception de la perfection et du beau change selon 
le gout, le style choisi et la personnalité du client, une variété 
presque illimitée de solutions a été étudiée: de la plus classique 
comme le Stuc Vénitien à celles contemporaines qui jouent avec 
les reflets de la lumière, aussi bien que d’autres d’innovation qui 
reproduisent le béton ou des matériaux oxydés.
La gamme est enrichie aussi par des produits qui peuvent être 
utilisées à l’extérieur aussi. 

АССОРТИМЕНТ С БЕЗГРАНИЧНЫМИ 
ВОЗМОЖНОСТЯМИ

Сильной стороной предложения Сан Марко является широкая
гамма возможностей выбора материалов разного состава, 
способных предложить разнообразные решения для любого
вида ремонтных работ.

Решающее значение, таким образом, приобретает сочетание
выбора лакокрасочных решений, творческого вклада и
выполнение работ «по правилам искусства». 

Использование кисти, кельмы, губки или другого инструмента, 
позволит нанесение материалов довести до совершенства, до тех 
пор, пока используемый материал не будет отвечать требованиям 
мастера-аппликатора и строительного объекта. 

Так как восприятие превосходства и красоты варьируется в
зависимости от вкуса, выбранного стиля и личности заказчика, 
было разработано практически неисчерпаемое разнообразие
решений, от более классических, таких, как венецианская 
штукатурка, до современных, которые играют в зависимости 
от преломления света, а также более инновационные решения, 
воспроизводящие цемент или эффект окисленных металлов. 
Кроме того, ассортимент пополняется материалами, в том числе  
и для внешних работ. 
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L’ARTISANAT À NOS JOURS

Colorificio San Marco utilise encore la plus part des techniques 
et des matières qui étaient utilisées lors de la réalisation d’effets 
traditionnels. Les phases productives ont été industrialisées et 
ont été adaptée aux paramètres esthétiques de références de la 
décoration contemporaine.

En particulier pour la production de produits à base de chaux 
sont utilisés uniquement des chaux très pures qui sont obtenues 
par le traitement des meilleurs carbonates.

Parmi tous, un résultat d’excellence est le Marmorino Classico: 
un élément de la décoration classique et expression typique 
du terroir vénitien, il s’agit d’un ancien produit qui vient encore 
aujourd’hui préparé avec une passion artisanale avec les 
modernes technologie de l’entreprise mais toujours selon les 
indication des corporations des arts et des métiers de Venise.

UNE APPLICATION FACILE 

La facilité d’application de toute les créations San Marco 
et la vaste gamme chromatique permettent de récréer des 
atmosphères prestigieuses et enrichir les intérieurs des maisons 
particulières, des bureaux et des locaux commerciaux.

La gamme Décorativi propose des systèmes intégrés complets 
qui permettent une correcte application du produit de finition 
dans une extreme facilité et avec un résultat esthétique excellent.

СОВРЕМЕННОЕ МАСТЕРСТВО

Завод сан Марко по-прежнему использует большое количество 
методов и материалов, применяемых для создания традиционных 
эффектов, индустриализировав производственные этапы и 
предоставляя возможность распространения по канонам эстетики 
современного декорирования.

В частности, для производства материалов на основе извести
используется только чистая известь, получаемая в результате
обжига наилучших карбонатных пород. 

Среди таких материалов прекрасным примером является 
Marmorino Classico: исторический декоративный элемент 
и типичное воплощение венецианской территории, это 
древний материал, воспроизведенный с любовью к ремеслу на 
современном производственном оборудовании в соответствии
с древними указаниями гильдий искусства и венецианских 
ремесел. 

ЛЕГКОСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

Легкость применения всех решений в сочетании с широкой 
гаммой цветов позволяет создать атмосферу престижа, 
облагораживая внутренние помещения частных домов, студий и 
торговых помещений.

Линия Декоративных покрытий предлагает комплексные системы,
которые обеспечивают все необходимые материалы правильным 
нанесением выбранной отделки для наибольшей легкости 
нанесения и наилучших финальных эстетических результатов. 

Comme un tissu, un meuble, un revêtement qui est décliné sur 
chaque projet, l’élément de décoration aussi rentre à faire partie 
de la décoration d’intérieurs; pour cette raison il exige un degrés 
élevé de personnalisation.

L’extension et la ductilité de la gamme Décorativi San Marco 
donne au client un outil formidable, capable de le faire dialoguer 
avec un monde très vaste, qui relie les professionnelles de 
la couleur aux architectes d’intérieurs, les décorateurs et les 
particuliers.

Grace à la compétence et à l’assistance technique San Marco, 
chaque architecte d’intérieur8 peut proposer des solutions 
d’innovation. Elles sont étudiées sur la base des tendances 
architectoniques et du design contemporain, ou en fonction du 
contexte et à la destination d’utilisation, pour éviter des répétition 
des produits et d’effets.

Ткань, мебель, покрытие для отдельного проекта, в том числе 
и декоративный элемент является неотъемлемой частью 
декорирования интерьеров, поэтому необходима высокая степень 
индивидуального подхода. 

Широкая гамма и гибкость линии Декоративных материалов
Сан Марко предоставляют клиенту потрясающий и современный
инструмент, что представляет возможность общаться с широким
миром, включающим в себя профессионалов лакокрасочных 
материалов таких, как дизайнеры, архитекторы, мастера – 
декораторы интерьеров и частные клиенты. 

Благодаря компетентности и технической поддержке каждый 
дизайнер может предложить инновационные решения, 
разработанные на основе тенденций архитектуры и современного 
дизайна, или в зависимости от контекста и использования 
помещения, никогда не повторяя одни и те же решения
в материалах и эффектах. 

ИНДИВИДУАЛЬНЫЕ РЕШЕНИЯ
SOLUTIONS A MESURE
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Colorificio San Marco propose un service professionnel dans 
toutes les phases d’activité, de l’étude à la réalisations.
Du choix des matériaux jusqu’à l’assistance en chantier, 
l’entreprise est proche au client depuis le moment du choix avec 
des outils et des services adéquates et à l’avant-garde.

Grace au système de mise à la teinte spécifique Macromie, 
chaque revendeur dispose d’une gamme de couleurs très vaste 
avec laquelle il peut teinter en autonomie et indépendance.

Un service avant-après vente efficace en Italie et en 100 pays 
étrangers est toujours actif à travers un numéro vert spécifique 
qui permet d’avoir rapidement des réponses et solutions à tous 
renseignements techniques sur les produits, systèmes et cycles 
d’application.

La créativité comme forme d’innovation s’exprime aussi dans 
la réalisation de réseaux de communications d’innovation pour 
supporter le produit: les cahiers techniques, les catalogues.

Les cartes couleurs sont réalisées avec du vrai produit, appliqué 
soigneusement à main. Un choix de grand impacte et valeur  
pour proposer les meilleures solutions et rester toujours à  
l’avant-garde dans les tendances décoratives et pour suggérer 
des effets précieux.
Des vidéos de démonstration sur les modalités d’application sont 
disponibles et mis à jour sur You Tube par l’entreprise, tandis que 
toutes nouveautés sont publiés et partagées sur le site internet, 
toujours actualisé aussi bien que nos réseaux sociaux.

Une grande attention est enfin consacrée à la présentation de 
solutions dont style est clairement italien et à la valorisation 
d’un patrimoine de réalisations capables de faire comprendre 
l’importance du choix des effets et des textures dans 
l’aménagement d’intérieurs. 

Завод сан Марко предлагает профессиональные услуги для
поддержки каждой стадии от проектирования до реализации
работ. От выбора материалов до оказания технической поддержки
на объекте компания становится ближе для клиентов с помощью
дополнения его выбора необходимыми инструментами и 
услугами. 

Благодаря специальной тинтометрической системе Marcromie 
каждому представителю предоставляется в распоряжение
широкая гамма цветов, которую можно без особого труда 
воспроизвести самостоятельно.

Эффективная услуга поддержки до и после продажи с помощью
бесплатной телефонной линии осуществляется на территории 
Италии и в 100 странах за рубежом для разрешения вопросов и 
проблем технического характера, касающихся использования 
материалов, систем и методов их применения. 

Творчество как форма инновации выражается также в создании
в поддержку материала инновационных инструментов 
коммуникации таких, как руководства по эксплуатации и каталоги. 
Веера цветов изготавливаются из натуральных материалов,
аккуратно нанесенных вручную мастерами-аппликаторами, 
играют большое значение при выборе материала и разработаны 
для предложения благородных эффектов и наилучших решений, 
отвечающих самым актуальным декоративным тенденциям.
На странице Завода канала YouTube периодически загружаются
обучающие видео по способам нанесения материалов, в то время 
как каждый новый материал публикуется на веб-сайте и в 
социальных сетях завода Сан Марко. 

Большое внимание, наконец, посвящено представлению
решений уникального итальянского стиля и повышению
ценности наследия достижений, способных проиллюстрировать
важность выбора эффектов и фактур в дизайне интерьеров. 

УСЛУГИ ДЛЯ КЛИЕНТОВ
SERVICES A’ LA CLIENTELE

Depuis toujours l’entreprise croit fortement dans la formation 
comme point principale de la politique de développement.  
Cela est considéré comme l’un des outils pour achever le succès 
et favoriser la compétitivité des clients dans le marché. 

Pour cette raison elle réalise des vrais cours de formation  
pratique et théorique consacrés aux entreprises d’application  
qui sont réalisés soit dans le siège principal aussi bien que chez 
les revendeurs.

Les laboratoires de formation professionnelle (LABFORPRO) 
ont donné lieu à une véritable structure de centre de formation 
permanents où le professionnel peut faire grandir ses 
compétences et échanger des informations avec des techniciens 
et des experts, pour satisfaire avec une compétence extreme 
chaque exigence de sa clientèle.
Les formations proposées s’adressent aux revendeurs et aux 
applicateurs; ils résultent particulièrement innovateurs dans leur 
formulation puisque constamment mis à jour dans le contenus 
et dans les modalités pour être toujours à la page avec les 
constantes évolutions du marché et pour satisfaire avec une 
compétence extreme chaque exigence de sa clientèle.

Le professionnel de la couleur, soit en Italie que à l’étranger 
trouve en San Marco un point de référence pour la formation 
professionnelle grâce aux nombreuses possibilités de partage 
avec les équipes techniques de l’entreprise.

Завод Сан Марко всегда верит в обучение, составляющее основу 
политики компании и полагает, что это один из инструментов для 
успеха и конкурентоспособности своих клиентов на рынке.
С этой целью проводятся курсы практического и теоретического
обучения для повышения квалификации персонала, которые 
проводятся как на Заводе Сан Марко, так и у Представителя. 

Лаборатории профессионального обучения (LABFORPRO) 
вдохнули жизнь в настоящую структуру Обучающего Центра, в 
котором специалист может повысить уровень профессионализма, 
проконсультироваться с технологами и экспертами с целью 
удовлетворения с высоким профессионализмом любой 
конкретной потребности своего клиента.

Предложенные курсы для мастеров-аппликаторов и 
дистрибьюторов по своей структуре являются инновационными, 
так как их содержание и методики постоянно обновляются для 
того, чтобы всегда следовать вместе с непрерывной эволюцией 
рынка и наиболее профессионально удовлетворить любые 
специальные запросы клиентов.

Таким образом, любой профессионал в сегменте лакокрасочной 
продукции, как в Италии, так и за рубежом найдет в Заводе Сан 
Марко опору для достижения профессионального роста 
благодаря многочисленным возможностям консультации и 
дискуссии с командой технических специалистов компании. 

ОБРАЗОВАНИЕ: LABFORPRO
FORMATION: LES LABFORPRO
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Le développement durable est devenu l’un des coordonnées 
fondamentales de notre existence.
Nous pensons ( et l’on y fait penser) très fréquemment si nos 
actions sont “durables” ou pas.
Les effets de nos activité ont toujours une retombée, plus ou 
moins forte, sur la totalité de notre éco-système.
La question qu’il faut se poser donc, n’est pas SI une action, 
un choix ou une habitude soit durable mais COMBIEN le soit.

La communauté scientifique s’interroge depuis nombreuses 
années et la réponse plus univoque nous amène à l’Analyse du 
Cycle de Vie du produit.
Dans la métaphore du Cycle de Vie, le “berceau” est l’extraction 
des matières premières des mines et des carrières.
La “tombe” sera la dégradation des matériaux que sera effectuée 
dans les déchetteries et dans les centres de triage, ou si possible 
dans des cycles de recyclage.

Il est nécessaire connaitre très bien tout ce qui se passe tout au 
long de la vie du produit pour pouvoir juger les caractéristiques 
de durabilité.
Tout ça est confirmé par des normes nationales, communautaires 
et internationales.
Colorificio San Marco emploie largement cette méthode: en 2010 
il a publié la première Déclaration Environnementale Certifiée.  
En 2013 la première de Edition de la “Fiche Environnementale”  
du Produit: un outil d’information exclusif qui contient les 
information sur les impacts potentielles d’une vaste gamme de 
produit commercialisés.

La sauvegarde de l’environnement, le respect de la nature, le 
bien-être des collaborateurs, la sensibilité à la tradition artistique 
de l’Italie et de Venise sont les éléments qui définissent l’éthique 
et les responsabilités d’entreprise vers la société et le terroir.

Экологическая устойчивость стала одной из основных проблем
нашего существования. 
Мы часто задаем себе вопрос (и он до сих пор актуален), будут 
ли наши действия “устойчивыми” или нет. Результаты нашей 
деятельности всегда отражаются, в большей или меньшей степени, 
на всей экосистеме. Вопрос, который мы должны задать себе 
заключается не в том, ЯВЛЯЕТСЯ ЛИ действие, выбор, работа 
устойчивыми, а в том, НАСКОЛЬКО устойчивыми. 

В научном мире этот вопрос ставится уже несколько десятилетий,
и однозначный ответ приводит к Life Cycle Assessment, т.е. 
к анализу жизненного цикла материала. В метафоре жизненного
цикла «колыбель» понимается как забор сырьевых материалов из
природных месторождений, карьеров, шахт, в то время как под
словом «могила» понимается разрушение тех же материалов
в отвалах, мусоросжигательных печах и в других процессах с 
целью их повторного применения. 

Необходимо подробно знать все, что происходит между этими
двумя событиями для того чтобы правильно рассчитать 
характеристики устойчивости. Это подтверждается 
национальными, общеевропейскими и международными 
основополагающими нормами. 
Завод Сан Марко широко применил этот инструмент: в 2010 году 
публикует первую экологическую декларацию. В 2013 году 
впервые выпускается «экологическая карта» материала: 
эксклюзивный, информационный инструмент, содержащий 
перечень возможных воздействий широкого ассортимента 
материалов на окружающую среду. 

Охрана окружающей среды, бережное отношение к природе, 
благополучие сотрудников, забота о сохранении культурного 
наследия Италии и Венеции-вот элементы, которые определяют 
этику и ответственность компании в отношении к обществу и к 
территории. 

ВЫБОР ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ УСТОЙЧИВОСТИ
LE CHOIX DU DEVELOPPEMENT DURABLE 

LCA SYSTEM

Переработка

Ecoulement

Добыча и переработка сырья 

Extraction et affinage des 
matieres premieres

Транспортировка сырья на Завод 
Сан Марко                        

 Transport des matières premières 
vers Colorificio San Marco

«Конец жизни» упаковки  

Fin de Vie de l’emballage

Производство

Production 

Продажа материалов

Distribution du produit

Производство упаковки

Production de l’emballage

 Этап эксплуатации 

Fases d’utilisation 

LCA

Intro
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Aujourd’hui le Groupe San Marco dispose de 9 sites de 
production et commercialisation dans le monde entier et 7 
différentes marques, il s’agit d’un des principaux interlocuteurs 
dans le domaine des peintures et systèmes pour le bâtiment 
en Italie et constitue un point de référence dans le monde de la 
haute décoration capable d’anticiper les tendances et d’exporter 
la culture du Made in Italy dans le monde. 

Le principal site de production se développe sur plus de 78.000 
m2 situés à Marcon à coté de Venise. Il a été construit selon les 
plus modernes technologies, il compte trois ligne de production 
totalement automatisés capables de produire 35 millions de kilos 
de peintures à l’eau, revêtements à épaisseur et produits à la 
chaux chaque année. Il dispose de trois sites de production pour 
la production de colorants, produits de finition, laques à l’eau 
et autre spécialités, pour une capacité de 10 millions de kilos 
chaque année.

Les interlocuteurs privilégiés sont les Centres d’Assistence 
Professionnelle (CAP), un groupe sélectionné de distributeurs 
avec lesquels Colorificio San Marco a développé de fortes 
relations de partenariat, ils sont spécialisés dans l’assistance  
du client dans toutes les problématiques relatives aux créations  
San Marco.

A’ l’étranger, à travers des distributeurs spécialisés, il est présent 
dans les 6 Continents et en plus de 100 Pays dans le Monde.  
La structure commerciale et de production, grâce à une politique 
qui se dirige vers une forte internationalisation, à la participation 
des plus importants salons du secteur et à la présence sur les 
marchés étrangers à travers des show-room spécialisés est en 
constante expansion.

На сегодняшний день Группа заводов Сан Марко имеет 9 торгово-
производственных компаний на мировой арене и 7 брендов, 
является одной из первых компаний в области лакокрасочной 
продукции для профессионального строительства в Италии и 
является эталоном в мире высокого декорирования, в состоянии
опережать тенденции и широко распространять культуру
знака качества «made in Italy» в мире. 

Основной производственный участок расположен в Марконе,
венецианской провинции, с площадью более 78.000 кв.м.
Построенный при использовании самых современных
строительных технологий, состоит из трех автоматизированных
систем, способных производить в общей сложности 35.000.000 кг/
год красок на водной основе, настенных покрытий значительной 
толщины и материалов на известковой основе, а также из трех 
производственных отделений для производства цветных паст, красок 
и лаков на водной основе и др. с общей мощностью 10.000.000 кг/год.

Главными действующими лицами преимущественно являются
Центры Поддержки Профессионалов (CAP), избранная группа 
дистрибьюторов, с которыми Завод San Marco укрепил прочные 
партнерские отношения, специализированная на поддержке
клиента по всем вопросам, касающихся материалов Сан Марко. 

За рубежом, через специализированных дистрибьюторов
продукция Сан Марко присутствует на 6 континентах, в более
чем 100 странах во всем Мире. Торгово-производственная
структура постоянно расширяется благодаря политике,
ориентированной на все большую интернационализацию,
на участие в самых важных выставках строительного сегмента 
и на присутствие на зарубежных рынках с помощью 
специализированных шоу-румов. 

СИЛА ЧИСЕЛ
LA FORCE DES CHIFFRES

9
ТОРГОВО-ПРОИЗВОДСТВЕННЫХ ПРЕДПРИЯТИЙ

SITES DE PRODUCTION ET COMMERCIAUX

7
ЦВЕТОВ В БРЕНДОВ / MARQUES

78.000
КВ.М.- ПЛОЩАДЬ ГЛАВНОГО ПРЕДПРИЯТИЯ  

В МАРКОНЕ – ВЕНЕЦИЯ
M2 DE SURFACES DANS LE SIEGE DE PRODUCTION  

PRINCIPALE A MARCON-VE

100
СТРАН, В КОТОРЫХ ЗАВОД САН МАРКО  
РАСПРОСТРАНЯЕТ СВОЮ ПРОДУКЦИЮ

PAYS DE COMMERCIALISATION DES PRODUITS SAN MARCO

Intro
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ДЕКОРАТИВНЫЕ ПОКРЫТИЯ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ
DECORATIFS POUR L’INTERIEUR

ABC Riflessi	  
Antica Calce Plus	  	
Cadoro	  
Cadoro Velvet	  
Canalgrande	  
Cavenier	  
Decori Classici	  
Easy_Art	  
Grassello di Calce	  
Lunanuova	  
Marcopolo 	  
Marcopolo Luxury	  
Marcopolo Sablè	  
My_Art	  
Patina	  
Perlaceo	  
Rilievo	  
Roxidan	  
Stucco Veneziano	  
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ABC RIFLESSI

ДЕКОРАТИВНАЯ ОТДЕЛКА С ПЕРЕЛИВАЮЩИМСЯ ЭФФЕКТОМ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

FINITION DECORATIVE EFFET NACRE POUR INTERIEURS 
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ABC Riflessi R111

ABC RIFLESSI
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ЭФФЕКТ ШПАТЕЛЕМ
Цвет 0010 на черном фоне

EFFET SPATULE
Couleur 0010 sur fond noir

ЭФФЕКТ КИСТЬЮ
Цвет 0010 на черном фоне

EFFET PINCEAU 
Couleur 0010 sur fond noir

ЭФФЕКТ С RIFLESSI
Цвет 0010 на Stucco
Veneziano bianco

EFFET DE REFLETS 
Décoration obtenue en 
appliquant une couche de 
Stuc Vénitien blanc à la 
taloche; travail à sec avec 
une taloche. Finition avec 
Abc riflessi or appliqué à la 
taloche.

Эффекты, Effets 

ЭФФЕКТ ТАМПОНОМ
Цвет 0202 на белом фоне

EFFET TAMPON 
Couleur 0202 sur fond blanc

ЭФФЕКТ ГУБКОЙ
Цвет 0120 на белом фоне

EFFET ÉPONGE 
Couleur 0120 sur fond blanc

Эффекты, Effets 

ABC RIFLESSI
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T479

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

ДЕКОРАТИВНАЯ ОТДЕЛКА С ПЕРЕЛИВАЮЩИМСЯ 
ЭФФЕКТОМ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

ABC RIFLESSI предназначена для создания особенных, 
полупрозрачных, переливающихся с изменением цвета и 
перламутровых эффектов на поверхностях стен в интерьере. 
Легко наносится не только на штукатурку, но также на 
поверхности из гипсокартона, ламинат и деревянные панели. 
ABC RIFLESSI позволяет создавать многочисленные эффекты 
различных цветов, идеально подходящие для молодежных и 
эксклюзивных помещений.

ABC RIFLESSI позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ ШПАТЕЛЕМ
ЭФФЕКТ КИСТЬЮ
ЭФФЕКТ ТАМПОНОМ
ЭФФЕКТ ГУБКОЙ
ЭФФЕКТ С RIFLESSI

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Finition décorative effet nacré pour intérieurs 

ABC RIFLESSI récrée des atmosphères élégantes grâce à 
des effets décoratifs « à empreinte » enrichis par des nuances 
brillantes et de reflets nacrés.
Facile à l’emploi, ne pas seulement sur des supports traditionnels 
mais aussi sur placoplatre, panneaux en bois et stratifiés, 
ABC RIFLESSI permet de créer différents effets lesquelles, 
proposés en différentes couleurs, rendent ce décoratif la solution 
idéale pour des ambiants jeunes et exclusifs. 

ABC RIFLESSI permet de réaliser les effets suivants:
EFFET SPATULE
EFFET PINCEAU
EFFET TAMPON
EFFET EPONGE
EFFET DE REFLETS 

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

ABC RIFLESSI

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif

1-2

Готова к использованию
Prêt à l’emploi

8-12 м.кв./л. на 1 слой 
8-12 m2/l par couche 

Тампон, губка, пластиковый шпатель, декоративный валик
Éponge, spatule en plastique, rouleau, tampon

55063

ABC Riflessi R120

ABC RIFLESSI



32 33

ANTICA CALCE PLUS

ДЕКОРАТИВНОЕ МИНЕРАЛЬНОЕ ПОКРЫТИЕ С ЭФФЕКТОМ
СОСТАРЕННОЙ ШТУКАТУРКИ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ

REVETEMENT DECORATIF MINERAL EFFET BROSSE/FERRE POUR INTERIEURS
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Antica Calce Plus T454 / T504
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ДЕКОРАТИВНОЕ МИНЕРАЛЬНОЕ ПОКРЫТИЕ С 
ЭФФЕКТОМ СОСТАРЕННОЙ ШТУКАТУРКИ ДЛЯ 
ВНУТРЕННИХ РАБОТ

Декоративное покрытие позволяет реализовать необыкновенные 
эффекты, воссоздающие тонкую рельефную штукатурку, к которой
приятно прикасаться, характеризующуюся многочисленными 
оттенками, светотенями, выделяющими пересекающиеся мазки 
кисти. Творческая фантазия декоратора создает бархатистую 
структуру покрытия, привносящую красоту и гармонию в 
дизайнерские помещения, в которых внимание к деталям является 
фундаментальной составляющей. 

- Благодаря минеральному составу на основе извести 
декоративное покрытие обладает высокой паропроницаемостью.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement décoratif minéral effet brossé/ferré  
pour intérieurs

Finition décorative qui réalise des effets doués d’un fort impact 
scénographique, il se caractérise par des reliefs légers et 
agréables au toucher, des nuances clair/foncé qui marquent 
les croisements du pinceau. La créativité et la sensibilité du 
décorateur grâce à des souples traces de pinceau apportent au 
support de la beauté et de l’harmonie de design où les détails 
sont fondamentaux. 

-	 La composition minérale à base chaux garantit naturellement 
une microporosité très élevée.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

ANTICA CALCE PLUS

Кисть, кельма из нержавеющей стали
Pinceau, taloche inox

2

Готово к использованию / на 10 % макс.
Prêt à l’emploi / 10% max

0,4-0,6 кг/кв.м. в 2 слоя 
0,4-0,6 Kg/m2 en deux couches

55058

Упаковка: 25 и 1 кг
Disponible dans les conditionnements de 25 et 1 kg

Antica Calce Plus T480

ANTICA CALCE PLUS

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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CADORO

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ЭФФЕКТОМ МУАРОВОГО ШЕЛКА ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE IRIDESCENTE POUR INTERIEURS 
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Cadoro 0522 / Cadoro 0526

CADORO
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Кисть и кельма из нержавеющей стали/пластиковая кельма
Pinceau et taloche inox en plastique

2

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

4-6 м.кв./л. в два слоя 
4-6 m2/l en deux couches

55064

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ЭФФЕКТОМ
МУАРОВОГО ШЕЛКА ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

CADORO создает на стенах утонченный рисунок, подобный 
мягкому, переливчатому, разноцветному шелку. Широкая 
хроматическая гамма позволяет реализовать многочисленные
сочетания цветов, которые облагораживают любой интерьер. 
Простое и быстрое нанесение позволяет получить широкое 
разнообразие светлых и пастельных оттенков или теплых 
тонов, оказывающих сильное визуальное воздействие, 
способных удовлетворить любое требование в реализации 
интерьера.

- Нанести CADORO на сухую основу, окрашенную
колерованным грунтом DECORFOND.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative iridescente pour 
intérieurs 

CADORO permet de réaliser des surfaces souples et soyeuses au 
toucher, avec des effets polychromes et iridescents. La grande 
collection chromatique permet des études de couleur capables 
de réinventer et enrichir tous ambiants.
Avec une application simple et rapide sera possible de récréer 
une grosse variété de nuances et reflets aux tons pastel, ou en 
teintes vives, pour provoquer une atmosphère captivante aux 
yeux et satisfaire toutes exigences décoratives.

-	 Appliquer CADORO sur support prétraité avec DECORFOND.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

CADORO

Cadoro 0670

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

CADORO

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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CADORO VELVET

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ВЕЛЬВЕТОВЫМ ЭФФЕКТОМ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE EFFET VELOUTE POUR INTERIEURS
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Cadoro Velvet 0509

CADORO VELVET
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Кисть и кельма из нержавеющей стали/пластика
Pinceau et taloche inox / plastique

2

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

55064

3-5 м.кв./л. в два слоя 
3-5 m2/l en deux couches

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ВЕЛЬВЕТОВЫМ 
ЭФФЕКТОМ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

CADORO VELVET создает изысканные поверхности, 
характеризующиеся легким отблеском, напоминающий мягкие 
бархатистые затенения, типичные для этого элегантного 
декоративного покрытия. Универсальный и простой в 
использовании, материал CADORO VELVET предлагает большой 
выбор оттенков от светлых и деликатных но в то же время, 
переливающихся, до натуральных цветов теплых тонов и 
природных оттенков. 
Богатство эффектов и многообразие техник нанесения 
преображают пространство в помещениях, выполненных, 
как в классическом, так и в современном стиле. 

- Нанести CADORO VELVET на сухую основу, окрашенную
колерованным грунтом DECORFOND.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative effet velouté pour 
intérieurs

CADORO VELVET enrichi les surfaces avec un léger reflet qui 
s’approche parfaitement aux nuances souples et veloutées 
typiques de cette élégante finition décorative. Facile et versatile 
en application, CADORO VELVET propose une grande sélection 
soit de tons clairs, délicats et lumineux que au même temps des 
couleurs chauds qui rappellent les nuances vives et chaudes 
de la terre. La richesse des nuances et la technique applicative 
garantissent différentes solutions avec des accents esthétiques 
marqués qui sont indiqués soit en ambiants classiques que dans 
des contextes modernes.

-	 Appliquer CADORO VELVET sur support prétraité avec 
DECORFOND.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

CADORO VELVET

Cadoro Velvet 0508, Cadoro Velvet 0646

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

CADORO VELVET

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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CANALGRANDE

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ЗЕРКАЛЬНЫМИ КРИСТАЛЛАМИ
ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА С ЭФФЕКТОМ ШТУКАТУРКИ 

REVETEMENT DECORATIF TALOCHE AVEC CRISTAUX REFLETANT  
POUR INTERIEURS
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Canalgrande G019 Canalgrande Y025

CANALGRANDE
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Кельма из нержавеющей стали
Taloche inox

2

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

2-2,4 кг/кв.м. в 2 слоя
2-2,4 kg/m2  en deux couches

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ЗЕРКАЛЬНЫМИ 
КРИСТАЛЛАМИ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА С ЭФФЕКТОМ 
ШТУКАТУРКИ 

Благодаря добавлению крупных зеркальных кристаллов в 
текстуру материала CANALGRANDE создает блестящую игру 
света на поверхности. С гладким и компактным аспектом 
и изысканными эффектами поверхности, покрытие 
отвечает новым тенденциям в современной моде 
декорирования помещений, а также может применяться 
для реновации традиционного интерьера. Предложенные 
цвета предоставляют многообразие решений для 
индивидуализации пространства, придавая 
неповторимый шарм всему интерьеру.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement décoratif taloché avec cristaux reflétant 
pour intérieurs

Grace aux minuscules cristaux de sa texture, CANALGRANDE 
réinvente les espaces de la maison avec de suggestifs jeux 
de lumière. Son aspect lis et compact et ses effets en surface 
correspondent soit aux exigences de nouvelles tendances de 
l’architecture moderne aussi bien à la demande de décoration 
de l’architecture traditionnelle. Les teintes proposées permettent 
plusieurs solutions pour la personnalisation des ambiants doués 
de caractère et riches en charme.  

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

CANALGRANDE

55055

Упаковка: 25 и 1 кг
Disponible dans les conditionnements de 25 et 1 kg

0001 
Base Glitter

0002 
Base Granito Grigio

CANALGRANDE

Эффекты, Effets 

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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CAVENIER

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ТЕКСТУРИРОВАННЫМ ПЕРЛАМУТРОВЫМ 
ЭФФЕКТОМ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE EFFET TEXTURE NACREE POUR INTERIEURS
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Эффекты, Effets 

CAVENIER

ЭФФЕКТ ДВУХЦВЕТНЫЙ
EFFET BICOLORE

C316 + Base Argento

ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ
EFFET STRIES

Base Argento

Cavenier Эффект Полосатый Base Argento       
Cavenier Effet Stries Base Argento      
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Кельма из нержавеющей стали
Taloche inox

1-2

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

6-10 м.кв./л. на один слой  
6-10 m2/l par couche

55047

Декоративное покрытие с текстурированным
перламутровым эффектом для внутренних работ

Инновационное декоративное покрытие, позволяющее 
реализовать в один слой многочисленные декоративные 
эффекты в сдержанном и элегантном стиле, создает поверхности, 
слегка отражающие свет, с текстурированным кристаллическим 
перламутровым аспектом, приятные также на касание. 
Покрытие легко наносится и удобно в применении, дает 
возможность декорировать даже неровные поверхности. 
Разнообразные и элегантные декоративные эффекты 
индивидуализируют любые помещения благодаря изысканным 
цветовым оттенкам и игре света. 

CAVENIER позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ ДВУХЦВЕТНЫЙ
ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative effet texture  
nacrée pour interieurs

Produit de finition décorative d’innovation qui permet de réaliser 
différents effets même à une seule couche, il interprète un style 
sobre et élégant, un aspect cristallin et nacré, légèrement reflétant ; 
il est agréable au toucher. Très facile dans l’application, pratique 
et rapide à l’emploi, il décore les surfaces non uniformes aussi. 
Versatile et raffiné, il permet de personnaliser tous les ambiants 
avec de nuances sophistiquées et de jeux de lumière.

CAVENIER permet de réaliser les effets suivants: 
EFFET BICOLORE
EFFET STRIES

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

CAVENIER

Cavenier C344 / Cavenier C305

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

CAVENIER

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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DECORI CLASSICI

ДЕКОРАТИВНАЯ ОТДЕЛКА С МНОГОТОНАЛЬНЫМИ ЭФФЕКТАМИ ДЛЯ 
ВНУТРЕННИХ РАБОТ

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE POUR INTERIEURS À EFFET ESTOMPE



6564

Decori Classici 0123 / 0144

DECORI CLASSICI
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T479

Декоративная отделка с многотональными
эффектами для внутренних работ

Декоративная отделка высокого качества, способная 
воссоздать помещения в стиле эпохи Возрождения, 
в которых сочетается авторский дизайнерский стиль 
с классическими элементами. 
Широкая хроматическая гамма от нежных пастельных до более 
насыщенных тонов, включающих переплетения белых 
нерастворимых флокул, образующих ажурную вязь, подобную 
невесомой ткани, выходит за пределы использования 
монохроматических решений и создает поверхность с 
удивительной игрой цвета. 
Благодаря легкости нанесения и широкому выбору 
декоративных эффектов DECORI CLASSICI становится 
идеальным решением для роскошного интерьера частных домов, 
апартаментов и помещений коммерческого назначения. 

- Наносить DECORI CLASSICI на основы, предварительно
подготовленные грунтом DECORFOND.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative pour intérieurs à effet 
estompé 

Finition décorative de haute qualité qui réalise des atmosphères 
sophistiquées au charme de la Renaissance où les éléments 
classiques et le design d’auteur se confrontent. La vaste gamme 
chromatique qui touche les tons pastel aussi bien que les 
couleurs plus intenses est caractérisée par des nuances claires 
qui coupent l’aspect monochromatique et donnent vie à des 
jeux de couleur très scénographiques. La facilité d’application 
et le grand choix d’effets décoratifs rendent DECORI CLASSICI 
un produit idéal pour récréer des atmosphères somptueuses et 
enrichir les intérieurs de résidences privées, bureaux et locaux 
commerciaux.

-	 Appliquer DECORI CLASSICI sur support prétraité avec 
DECORFOND.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

DECORI CLASSICI

Decori Classici 0135

1

Готова к использованию, на 10% макс.
Prêt à l’emploi ou maxi avec 10% d’eau

6-8 м.кв./л. 
6-8 m2/l

Кисть и специальный шпатель из пластика
Pinceau et spatule spécifique en PVC

55025

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

DECORI CLASSICI

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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EASY_ART

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ С МЕТАЛЛИЧЕСКИМ 
ЭФФЕКТОМ

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE POUR INTERIEURS EFFET METALLIQUE 
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Easy_Art 0844 / Easy_Art Эффект прожилок Argento        
Easy_Art 0844 / Easy_Art Effet Venage / Argent

EASY_ART
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Эффекты, Effets 

ЭФФЕКТ БАМБУКОВЫЙ
EFFET BAMBOU

0858 + Argento
 

ЭФФЕКТ ПРОЖИЛОК ARGENTO
EFFET VENAGE / ARGENT

0858 + Argento
 

ЭФФЕКТ ТАМПОНОМ
EFFET TAMPON 

Base Argento  

ЭФФЕКТ ПРОЖИЛОК ORO
EFFET VENAGE / OR

Base Oro + Argento

ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ
EFFET STRIES

Base Oro  

Easy_Art 0858

EASY_ART
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T479

Декоративное покрытие для внутренних работ с 
металлическим эффектом

EASY_ART создает блестящую и заряженную энергией атмосферу, 
идеально подходит для помещений с современным дизайном, 
но в то же время гармонизирует и повышает ценность обстановки 
в классическом стиле. Покрытие легко наносится, что гарантирует 
блестящие результаты декорирования при реализации 
эксклюзивных помещений, продуманных до мельчайших деталей, 
поскольку оно предназначается для индивидуализации не только 
поверхностей стен, но и изделий из дерева, пластика и ПВХ. 

- Нанести EASY_ART на основы, предварительно подготовленные
DECORFOND.

EASY_ART позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ
ЭФФЕКТ ТАМПОНОМ
ЭФФЕКТ БАМБУКОВЫЙ
ЭФФЕКТ ПРОЖИЛОК

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative pour intérieurs effet 
métallique 

EASY_ART propose des atmosphères riches d’énergie et très 
captivantes, c’est l’idéal pour interpréter le concept décoratif 
moderne; au même temps il harmonise et valorise les ambiants 
classiques. Sa facilité extrême d’application assure des résultats 
brillants pour des ambiants exclusifs, soignés dans les détails, il 
est applicable sur surfaces murales en bois, matériaux plastiques 
et PVC.

-	 Appliquer EASY_ART sur support prétraité avec DECORFOND.

EASY_ART permet de réaliser les effets suivants: 
EFFET STRIES  
EFFET TAMPON 
EFFET BAMBOU
EFFET VENAGE

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

EASY_ART

Easy_Art 0809

2

До 10% макс.
Variable max 10%

4-6 м.кв./л. в 2 слоя
4-6 m2/l en deux couches

Кисть, валик с коротким ворсом, губка
Pinceau, rouleau à poil court, éponge

55048

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

EASY_ART

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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GRASSELLO DI CALCE

КЛАССИЧЕСКАЯ РОСПИСЬ ИНТЕРЬЕРА В СТИЛЕ АНТИЧНЫХ ЭПОХ

DECORATION CLASSIQUE D’EPOQUE POUR INTERIEURS
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ЭФФЕКТ ПЕРЕЦ И СОЛЬ
Декорирование, полученное
благодаря сочетанию Marmorino
Classico и Grassello di Calce
с помощью использования 
определенных техник нанесения.
На подготовленную основу нанести 
Marmorino Classico,при высыхании 
нанести один или два слоя Grassello 
di Calce.

EFFET POIVRE ET SEL
Décoration obtenue par 
combinaison de Marmorino classico 
et de Grassello di calce, en utilisant 
des techniques d’application 
particulières. Sur le fond préparé 
et nivelé avec Marmorino classico, 
une fois le produit séché, appliquer 
une ou deux couches de Grassello 
di calce.

ЭФФЕКТ ДВУХЦВЕТНЫЙ
Декорирование, полученное при
помощи Grassello di Calce при 
использовании специальной 
техники нанесения кельмой из 
нержавеющей стали. 
На подготовленную основу
нанести минимум два слоя Grassello 
di Calce в небольшом количестве
материала как минимум двух 
разных цветов.

EFFET BICOLORE		
Décoration obtenue avec Grassello 
di calce grâce à une technique 
spéciale d’application utilisant la 
taloche inox. Sur le fond préparé 
avec au moins 2 couches de 
Grassello di calce, appliquer de 
petites quantités de produit d’au 
moins 2 couleurs différentes.

Grassello di Calce T273

GRASSELLO DI CALCE

Эффекты, Effets 
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Классическая роспись интерьера в стиле античных 
эпох

Применяется для декорации внутри зданий, в том числе особой 
исторической и художественной ценности, для воссоздания 
атмосферы античной классики с изысканным вкусом, не 
подвластным времени. 
Декоративный эффект этого настенного покрытия натурального 
происхождения берет свое начало из античной традиции, но при 
этом прекрасно подходит для современных проектов. Широкая 
хроматическая гамма предлагает большое разнообразие 
финишной отделки, с неограниченным количеством 
цветовых сочетаний и эффектов в зависимости от творческой 
фантазии мастера. 

- Материал создает на поверхности слой значительной толщины, 
обладающий высокой паропроницаемостью.

GRASSELLO DI CALCE позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ ПЕРЕЦ И СОЛЬ
ЭФФЕКТ ДВУХЦВЕТНЫЙ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Décoration Classique d’époque pour intérieurs

Décoration idéale pour l’aménagement d’intérieurs de bâtiment 
de haute valeur artistique et historique, GRASSELLO DI CALCE 
évoque la sensations de revivre le passé et concrétise l’époque 
classique d’une forme recherchée et immortelle.  
L’effet décoratif de ce revêtement naturel dérive d’une ancienne 
tradition, mais est très conseillé sur des contextes modernes 
aussi. Sa riche sélection chromatique permet des solutions 
toujours différentes, où on peut retrouver des combinaisons 
illimitées de nuances et effets qui prennent leur source de la 
fantaisie du décorateur. 

-	 Le produit dans son application réalise une couche assez 
épaisse qui est cependant doué d’une microporosité très élevée.

GRASSELLO DI CALCE permet de réaliser les effets suivants: 
EFFET POIVRE ET SEL
EFFET BICOLORE	

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

GRASSELLO DI CALCE

2-3

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

1-1,2 кг/кв.м. в 2 слоя 
1-1,2 kg/m2 en deux couches

Кельма из нержавеющей стали
Taloche inox

55058

Упаковка: 1, 5 и 25 кг
Disponible dans les conditionnements de 25, 5 et 1 kg

Grassello di Calce T256 / T263

GRASSELLO DI CALCE

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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LUNANUOVA

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА – ЭФФЕКТ ПЕРЕЛИВАЮЩИХСЯ 
КРИСТАЛЛОВ

VELATURE DECORATIVE POUR INTERIEURS EFFET CRISTAUX MULTI COULEURS
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LUNANUOVA Oro 
+ CADORO Rame

LUNANUOVA Oro 
+ CADORO Alluminio

LUNANUOVA Argento 
+ BRAVOCASA 177Y

LUNANUOVA Argento 
+ CADORO Ardesia

Эффекты, Effets 

Cadoro Ardesia + Lunanuova Argento / Bravocasa 073B + Lunanuova Argento

LUNANUOVA
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Декоративное покрытие для интерьера
Эффект переливающихся кристаллов

Декоративная полупрозрачная отделка, которая создает 
на поверхности скопления светоотражающих разноцветных 
кристаллов с приятной на касание слегка шероховатой 
структурой и каскадом переливающихся цветов, 
возникающих вследствие интерференции света, 
наблюдаемой в природе в виде разноцветного масла 
на воде или причудливых цветных рисунков на крыльях 
бабочек. Очень удобная и несложная в использовании 
отделка LUNANUOVA позволяет легко декорировать 
поверхности с максимальной эффективностью, реализовать 
множество творческих идей и декоративных эффектов 
в зависимости от выбранного цвета и фактуры материала основы.

- Материал LUNANUOVA может быть нанесен на:
BRAVOCASA, UNIMARC SMALTO MURALE opaco, RILIEVO,
FORMA, MARCOPOLO и CADORO.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Velature décorative pour intérieurs effet cristaux multi 
couleurs

Précieuse finition décorative transparente enrichie par une 
cascade de pigments multi couleurs, LUNANUOVA propose 
des jeux de lumière et des effets scénographiques. Sa texture 
légèrement irrégulière, agréable au toucher, permet différentes 
réalisations décoratives pour valoriser des ambiants soit 
classiques que modernes. Facile et pratique à l’emploi, il permet 
de décorer avec une extrême facilité et développer différentes 
créations selon le produit de fond choisi et la teinte souhaitée.

-	 LUNANUOVA peut être appliquée sur: BRAVOCASA, 
UNIMARC SMALTO MURALE OPACO, RILIEVO, MARCOPOLO 
et CADORO dans la couleur souhaitée.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

LUNANUOVA

Cadoro Rame + Lunanuova Oro

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

Кисть Spalter, кисть, губка
Pinceau Spalter, pinceau, éponge

1+

Максимум на 15% водой
Variable max 15% avec de l’eau

12-15 м.кв./л.
12-15 m2/l

55046

LUNANUOVA

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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MARCOPOLO 

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ С ЭФФЕКТОМ ЦВЕТНЫХ 
МЕТАЛЛОВ

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE POUR INTERIEURS EFFET METAL BRUT
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ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ
Base rame в нанесении
кистью.

EFFET RAYÉ
Base cuivre 0160 et application au 
pinceau.

Эффекты, Effets 

ЭФФЕКТ ВОДОПАДА
0710 в нанесении кистью
волнистыми движениями.

EFFET CASCADE : 
0710 et application au 
pinceau.

ЭФФЕКТ КРЕСТ-НАКРЕСТ
0070 перекрестными
движениями с помощью
кисти.

EFFET TRAMÉ
Base argent 0070 et 
application par croisement 
des coups de pinceaux.

Marcopolo 0715

MARCOPOLO
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Декоративное покрытие для внутренних работ
С эффектом цветных металлов

MARCOPOLO–декоративное покрытие высокого качества, 
реализующее переливающиеся поверхности с металлическим 
эффектом. Простота и легкость нанесения MARCOPOLO позволяют 
создать отделки, характеризующиеся шероховатым аспектом, 
на которых падающий свет выявляет яркие и переливающиеся 
хроматические контрасты. 
Многообразные оттенки золота, серебра, меди и бронзы и 
многочисленные эффекты нанесения предоставляют 
возможность реализовать декоративные покрытия для 
индивидуализации помещений с традиционным дизайном,
а также для оригинальных решений интерьера, гармонизируя 
декоративную отделку стен со старой обстановкой в стиле 
различных эпох.

- Нанести MARCOPOLO на основы, предварительно 
подготовленные DECORFOND.

MARCOPOLO позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ КРЕСТ-НАКРЕСТ
ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ
ЭФФЕКТ ВОДОПАДА

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative pour intérieurs  
effet métal brut

MARCOPOLO est une finition de charme qui permet de réaliser 
des surfaces lumineuses avec effet métal brossé.  
Simple et rapide en application, MARCOPOLO enrichi les 
surfaces avec des effets chromatiques qui varient selon le reflet 
de la lumière.  
Différentes tonalités d’or, argent, cuivre et bronze et plusieurs 
effets d’application peuvent mettre en scène de solutions 
décoratives idéales pour personnaliser des espaces modernes  
et de design, la juste combinaison pour créer de l’harmonie dans 
des ambiants d’époque.

-	 Appliquer MARCOPOLO sur support prétraité avec DECORFOND.

MARCOPOLO permet de réaliser les effets suivants: 
EFFET CASCADE
EFFET RAYÉ 
EFFET TRAMÉ

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

55066

1

Готово к использованию или максимум на 5% водой
Prêt à l’emploi ou maxi avec 5% d’eau

4-6 м.кв./л. 
4-6 m2/l

Кисть и губка
Pinceau et éponge

MARCOPOLO

Marcopolo Base Alluminio

Упаковка: 4 и 1 литр
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

MARCOPOLO

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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MARCOPOLO LUXURY

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ- ИЗЫСКАННАЯ ТОНКАЯ  
ТЕКСТУРА ЦВЕТНЫХ МЕТАЛЛОВ

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE RAFFINEE POUR INTERIEURS EFFET METAL FIN
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Marcopolo Luxury 0918

MARCOPOLO LUXURY
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Marcopolo Luxury 0912

MARCOPOLO LUXURY
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Декоративное покрытие для внутренних работ
Изысканная тонкая текстура цветных металлов

MARCOPOLO LUXURY позволяет создавать приятную и 
привлекательную среду для классического и современного 
дизайна, реализуя на поверхности престижную отделку  
с изысканной тонкой текстурой цветных металлов.  
MARCOPOLO LUXURY очень легко наносится, воплощая 
многообразные эстетические эффекты, с игрой света и его 
отражениями, что в состоянии удовлетворить самые широкие 
творческие запросы. Уникальный стиль декоративного покрытия 
идеально подходит для сдержанного, но при этом утонченного 
интерьера и придает помещению экспрессивность, связывая 
воедино современность с элементами старинного шарма.

- Нанести MARCOPOLO LUXURY на основы, предварительно
подготовленные DECORFOND

MARCOPOLO LUXURY позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ REAL
ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ
ЭФФЕКТ ВОСТОЧНЫЙ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative raffinée  
pour intérieurs effet métal fin

MARCOPOLO LUXURY permet d’obtenir des surfaces 
magnifiques avec un effet métalllique fin. Le produit réalise des 
ambiants élégants soit classiques que modernes. Avec une 
grande facilité d’application, MARCOPOLO LUXURY fascine avec 
ses nombreux jeux de lumière et effets décoratifs capables de 
satisfaire les requêtes esthétiques le plus exigeantes. Son charme 
incontournable est génial dans des atmosphères essentielles mais 
très recherchées, il confère un fort charisme aux ambiants en 
créant un lien entre la modernité et les gouts anciens.

-	 Appliquer MARCOPOLO LUXURY sur support prétraité avec 	
DECORFOND.
 
MARCOPOLO LUXURY permet de réaliser les effets suivants:
EFFET REAL
EFFET STRIES
EFFET ORIENT

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

MARCOPOLO LUXURY

Готово к использованию или макс. на 5% водой
Prêt à l’emploi ou maxi avec 5% d’eau

4-6 м.кв./л.  
4-6 m2/l

Кисть и губка
Pinceau et éponge

55059

1

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

MARCOPOLO LUXURY

ЭФФЕКТ REAL
EFFET REAL

Base Argento

ЭФФЕКТ ВОСТОЧНЫЙ
EFFET ORIENT

0921 + Base Argento

ЭФФЕКТ ПОЛОСАТЫЙ
EFFET STRIES  

0938 + Base Argento 

Эффекты, Effets 

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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MARCOPOLO SABLÈ

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ С ПЕСЧАНЫМ ЭФФЕКТОМ

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE EFFET SABLE POUR INTERIEURS 
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Marcopolo Sablè 0785 / 0788

MARCOPOLO SABLÈ
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Кисть и губка
Pinceau et éponge

1

Готово к использованию или макс. на 5% водой
Prêt à l’emploi ou maxi avec 5% d’eau

4-6 м.кв./л.
4-6 m2/l 

55066

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ 
С ПЕСЧАНЫМ ЭФФЕКТОМ

MARCOPOLO SABLÈ создает поверхности с текстурой песка, 
с приятной на ощупь легкой шероховатостью, матовый и 
с плавными переходами цвета, что позволяет использовать 
данный материал для помещений в любом стиле, как в 
классическом, так и в современном. 
Широкая хроматическая гамма предоставляет возможность 
реализовать новые идеи, придавая любому помещению 
элегантность и шарм. 

- Нанести MARCOPOLO SABLE’ на основы, предварительно
Подготовленные DECORFOND.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative effet sablé pour 
intérieurs 

MARCOPOLO SABLÈ grâce à sa précieuse texture à effet sable 
fin, avec son agréable relief mat est l’idéal pour valoriser des 
ambiants d’inspiration classique ou moderne. La riche gamme 
chromatique permet de transformer les idées en réalité avec un 
touche personnel de vrai charme et élégance pour tous ambiants.

-	 Appliquer MARCOPOLO SABLE’ sur support prétraité avec 
DECORFOND.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

MARCOPOLO SABLÈ

Marcopolo Sablè 0751

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

MARCOPOLO SABLÈ

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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MY_ART

ДЕКОРАТИВНОЕ МИКРОКРИСТАЛЛИЧЕСКОЕ ПОЛУПРОЗРАЧНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ 
ВНУТРЕННИХ РАБОТ

VELATURE DECORATIVE MICRO CRISTALLINE POUR INTERIEURS
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My_Art + Bravocasa Nero / My_Art + Bravocasa Bianco 

MY_ART
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My_Art + Bravocasa 191Y / My_Art + Bravocasa 159 Y         My_Art + Bravocasa Nero          

MY_ART
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T479

Декоративное микрокристаллическое 
полупрозрачное покрытие для внутренних работ

MY_ART – это каскад блестящих микрокристаллов, которые 
доминируют в отделке и создают на поверхности стен чарующие 
разноцветные тона, меняющиеся в зависимости от угла падения 
света. Отделка стен, реализуемая с помощью декоративного 
покрытия MY_ART, идеально подходит для помещений с 
современным дизайном, а также для классических интерьеров.   
Разнообразие реализуемых эстетических эффектов зависит от 
техники нанесения, цвета и рисунка фонового декоративного 
материала, элементов, в которых выражается творческая фантазия 
мастера-декоратора.

- Материал MY_ART может быть нанесен на: MARCOPOLO, CADORO,
BRAVOCASA, UNIMARC SMALTO MURALE opaco, RILIEVO и FORMA.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Vélature décorative micro cristalline pour intérieurs

Produit de finition recherché qui permet de réaliser une vaste 
sélection de décorations adaptable à toutes exigences, il se 
caractérise par des précieux microcristaux qui brillent visiblement 
dans le support. Sa texture iridescente, conçue pour ambiants 
de design contemporaine et essentiel, trace de suggestives 
nuances multi couleurs qui varient selon l’intensité de la lumière. 
MY_ART garantit des effets esthétiques illimitées selon le choix 
de la couleur et du produit de fond, les éléments dans lesquels 
s’exprime tout la capacité créative du décorateur. 

-	 MY_ART peut être appliquée sur: BRAVOCASA, UNIMARC 
SMALTO MURALE OPACO, RILIEVO, MARCOPOLO, CADORO et 
FORMA dans la couleur souhaitée.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

 

MY_ART

My_Art + Bravocasa 260R      

MY_ART

1+

Максимум на 10% водой
Variable max 10% avec de l’eau

15-20 м.кв./л.  
15-20 m2/l

Кисть
Pinceau

55062

Упаковка: 2,5 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 2,5 et 1 litre

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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PATINA

ДЕКОРАТИВНЫЙ ВОСК ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ НА ВОДНОЙ ОСНОВЕ 
ДЛЯ ОБРАБОТКИ МИНЕРАЛЬНЫХ ДЕКОРАТИВНЫХ ПОКРЫТИЙ НА ОСНОВЕ ИЗВЕСТИ

CIRE DECORATIVE POUR INTERIEURS EN PHASE AQUEUSE POUR PRODUIT  
DE FINITION MINERAUX À BASE CHAUX
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Marmorino Classico T524 + Patina Argento / Marmorino Classico T524 + Patina Oro
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ДЕКОРАТИВНЫЙ ВОСК ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ НА 
ВОДНОЙ ОСНОВЕ ДЛЯ ОБРАБОТКИ МИНЕРАЛЬНЫХ 
ДЕКОРАТИВНЫХ ПОКРЫТИЙ НА ОСНОВЕ ИЗВЕСТИ

Декоративный воск легок в работе, быстро высыхает, 
предназначается для обработки декоративных минеральных 
покрытий на основе извести, позволяет создавать эффект 
переливающейся и блестящей патины на поверхностях и придает 
им легкую водоотталкиваемость. 
Нейтральный состав придает стенам элегантный блеск, в то время 
как металлизированные оттенки создают новые эстетические 
эффекты поверхности с перламутровым блеском. PATINA 
открывает перед декоратором большой выбор возможностей для 
эксперимента с новыми эффектами и фактурами для соответствия 
самым современным тенденциям декорирования интерьера.  

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Cire décorative pour intérieurs en phase aqueuse 
pour produit de finition minéraux à base chaux 

Cire décorative facile à appliquer et avec séchage rapide indiquée 
pour des finitions décoratives à base chaux.  
PATINA permet d’obtenir des surfaces très brillantes et avec une 
léger pouvoir hydrofuge. La version neutre confère aux surfaces 
une brillance élégante, tandis que les versions métallisées 
enrichissent la finition avec un accent perlé très captivant du point 
de vue esthétique.
PATINA permet au décorateur la possibilité d’expérimenter 
toujours de nouveaux effets et finitions pour répondre aux 
tendances le plus actuelles de la décoration d’intérieurs.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

PATINA

PATINA Oro
+ MARMORINO CLASSICO

PATINA Oro
+ MARMO ANTICO

Эффекты, Effets 

PATINA

Готов к использованию
Prêt à l’emploi

20 м.кв./л. 
20 m2/l

Шпатель из нержавеющей стали и шерстяная ткань
Chiffon ou spatule inox

E55266

1

Упаковка: 1 л
Disponible dans les conditionnements de 1 litre

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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Marmorino Classico T125 + Patina Oro / Marmo Antico T125 + Patina Argento
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PERLACEO

ДЕКОРАТИВНОЕ СИЛОКСАНОВОЕ ПОКРЫТИЕ С ПЕРЛАМУТРОВЫМ ЭФФЕКТОМ 
ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ

PRODUIT DE FINITION À BASE DE SILOXANE À EFFET PERLE POUR INTERIEURS
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Perlaceo A518

PERLACEO
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ДЕКОРАТИВНОЕ СИЛОКСАНОВОЕ ПОКРЫТИЕ С 
ПЕРЛАМУТРОВЫМ ЭФФЕКТОМ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ 
РАБОТ

Утонченный стиль, характеризующийся богатством хроматических 
эффектов, в которых симфония цвета и перламутровых оттенков 
меняется в зависимости от угла падения света. 
PERLACEO легко наносится, идеально подходит для 
индивидуализации помещений, выполненных в современном 
стиле. 

- Нанести PERLACEO на основы, предварительно подготовленные
DECORFOND.

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition à base de siloxane à effet perlé 
pour intérieurs

Un Style raffiné caractérisé par de précieux effets chromatiques 
où les symphonies des couleurs changent selon la lumière. 
Perlaceo constitue une décoration recherchée de facile 
réalisation, l’idéal pour réinventer avec une touche de caractère 
des ambiants orientés vers des tendances contemporaines.

- Appliquer PERLACEO sur support prétraité avec DECORFOND.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

PERLACEO

Perlaceo A516

1

От 70% до 100% водой
Variable de 70% au 100% avec de l’eau

15-20 м.кв./л.
15-20 m2/l

Кисть, губка, тампон, инструмент с кусочками кожи
Pinceau, éponge, tampon, chiffon

55050

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

PERLACEO

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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RILIEVO

МАТЕРИАЛ-ОСНОВА ДЛЯ ДЕКОРАТИВНЫХ ПОКРЫТИЙ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ

REVETEMENT DE FOND POUR FINITION DECORATIVES POUR INTERIEURS
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Rilievo Эффект Stonehenge / Effet Stonehenge: Rilievo + Easy_Art 0806 + 0815       

RILIEVO
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RILIEVO  
+ MARCOPOLO SABLÈ  
+ CADORO Base Bronzo

RILIEVO 
+ CADORO Base Alluminio 

RILIEVO  
+ MARCOPOLO SABLÈ  
Base Argento 
+ ABC RIFLESSI  
Madreperla Silver

RILIEVO  
+ MARCOPOLO SABLÈ
Base Argento

RILIEVO  
+ CADORO Ardesia  
+ CADORO Alluminio 

ЭФФЕКТ ПРИРОДНОГО КАМНЯ  
NATURALSTONE

RILIEVO  
+ CADORO 0641

STONEHENGE 

RILIEVO  
+ EASY_ART 0806 + 0815

ЭФФЕКТ КЕРАМИЧЕСКОГО ГРАНИТА 
GRESTOUCH 

RILIEVO  
+ MARCOPOLO LUXURY 0918  
+ MARCOPOLO LUXURY  
Base Argento

RILIEVO 
+ CADORO Base Argento 

ЭФФЕКТ КАМЕННОЙ СТЕНЫ 
STONEWALL

RILIEVO 
+ MARCOPOLO LUXURY 0921
+ MARCOPOLO LUXURY
Base Argento 

ЭФФЕКТ КИРПИЧНОЙ СТЕНЫ 
BRICKWALL

RILIEVO  
+ ABC RIFLESSI  
Madreperla Silver

Эффекты, Effets 

RILIEVO

Эффекты, Effets 
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Материал-основа для декоративных покрытий 
для внутренних работ

RILIEVO позволяет создавать поверхности, на которых неровные 
рельефы с эффектом под старину отличаются особым динамизмом 
и индивидуализируют интерьеры, выполненные в современном 
стиле. Материал доминирует в декорировании помещения, 
придает форму поверхности, а благодаря неограниченному 
количеству сочетаний с декоративными материалами создает 
уникальные поверхности и эксклюзивные помещения. 
По реализованному с помощью RILIEVO декоративному рельефу
наносятся такие финишные декоративные покрытия, как
VELATURE, PERLACEO, ABC RIFLESSI, CADORO,
CADORO VELVET E MARCOPOLO, MARCOPOLO SABLÈ,
MARCOPOLO LUXURY.

RILIEVO позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ КИРПИЧНОЙ СТЕНЫ
ЭФФЕКТ ПРИРОДНОГО КАМНЯ
ЭФФЕКТ КЕРАМИЧЕСКОГО ГРАНИТА
ЭФФЕКТ STONEHENGE
ЭФФЕКТ КАМЕННОЙ СТЕНЫ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement de fond pour finition décoratives pour 
intérieurs

RILIEVO permet de créer des décorations texturisées, où 
des bas-relief irréguliers avec un effet ancien permettent de 
reproduire un dynamisme et une personnalisation extrêmement 
contemporaine. La matière dévient protagoniste, elle recouvre 
les ambiants et à travers des combinaison illimitées de produits 
décoratifs orne les surfaces de manière exclusivement unique.

RILIEVO réalise une sous-couche à compléter avec des produits 
décoratifs comme VELATURE, PERLACEO, ABC RIFLESSI, 
CADORO, CADORO VELVET, MARCOPOLO, MARCOPOLO 
SABLÉ, MARCOPOLO LUXURY.

RILIEVO permet de réaliser les effets suivants:
EFFET BRICKWALL
EFFET NATURAL STONE
EFFET GRESTOUCH 
EFFET STONEHENGE 
EFFET STONEWALL	

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

RILIEVO

1

Готов к использованию
Prêt à l’emploi

2-2,5 кг/кв.м.
2-2,5 kg/m2

Кельма из пластика или нержавеющей стали
Taloche en plastique ou en inox

55007

Упаковка: 25 и 5 кг
Disponible dans les conditionnements de 25 et 5 kg

Rilievo Эффект природного камня / Effet Natural Stone: Rilievo + Cadoro 0641        

RILIEVO

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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ROXIDAN

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ЭФФЕКТОМ ОКИСЛЕННЫХ МЕТАЛЛОВ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE EFFET OXYDE POUR INTERIEURS 
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ROXIDAN ЭФФЕКТ ОКИСЛЕННЫХ МЕТАЛЛОВ / Roxidan Effet Oxyde: Forma 0251 + Roxidan 0271       

ROXIDAN
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ЭФФЕКТ КРЕСТ-НАКРЕСТ
EFFET TRAME

FORMA 0253
+ ROXIDAN 0272

ЭФФЕКТ СОСТАРЕННОЙ КОЖИ
EFFET CUIRE ANTCIEN

FORMA 0250
+ ROXIDAN 0270

Эффекты, Effets 

ЭФФЕКТ ОКИСЛЕННЫХ МЕТАЛЛОВ
EFFET OXYDE

FORMA 0251
+ ROXIDAN 0271

Эффекты, Effets 

ROXIDAN
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Декоративное покрытие с эффектом окисленных 
металлов для интерьера

ROXIDAN трансформирует стены и формирует на них рельефный 
рисунок, обогащенный металлизированной патиной, 
напоминающий металлическую поверхность, окислившуюся  
под воздействием времени. 
Легко наносится на штукатурки, бетонные поверхности, гипс  
и гипсокартон, дерево, предварительно подготовленные 
материалом FORMA.

ROXIDAN позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ СОСТАРЕННОЙ КОЖИ
ЭФФЕКТ ОКИСЛЕННЫХ МЕТАЛЛОВ
ЭФФЕКТ КРЕСТ-НАКРЕСТ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative effet oxyde pour 
intérieurs 

ROXIDAN modifie les surfaces et le caractérise par une riche 
patine métallisée de l’aspect oxyde, similaire à une lamine 
métallique vieillie par les agents atmosphériques. Les surfaces 
prennent donc l’aspect-matière du fer « effet corten » avec ses 
nuances spécifiques et son agréable irrégularité au toucher.  
Les nombreuses techniques applicatives et les combinaison 
illimitées de couleurs de fond et de finition se concrétisent dans 
des idée décorative d’un style remarquable et incontournable.

-	 Appliquer ROXIDAN sur support prétraité avec FORMA.

ROXIDAN permet de réaliser les effets suivants:
EFFET CUIRE ANTCIEN
EFFET OXYDE
EFFET TRAME

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

ROXIDAN

Roxidan Эффект окисленных металлов: Forma 0251 + Roxidan 0271 / Roxidan Эффект крест-накрест: Forma 0251 + Roxidan 0001 Perla
Roxidan Effet Oxyde: Forma 0251 + Roxidan 0271 / Roxidan Effet Trame: Forma 0251 + Roxidan 0001 Perla

2

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

8-10 м.кв./л. на один слой 
8-10 m2/l par couche

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

Кельма из нержавеющей стали
Taloche inox

55024

ROXIDAN

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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STUCCO VENEZIANO

ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ С ГЛЯНЦЕВЫМ АСПЕКТОМ ДЛЯ ИНТЕРЬЕРА

REVETEMENT DECORATIF BRILLANT POUR INTERIEURS 
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Stucco Veneziano V032 / V065

STUCCO VENEZIANO
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Стальная кельма / Стальной шпатель
Taloche inox / spatule en acier

3

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

55017

Упаковка: 25, 5 и 1 кг
Disponible dans les conditionnements de 25, 5 et 1 kg

1-1,4 кг/кв.м. На гипсе и гипсокартоне 

1-1,4 kg/m2 de plâtre et de plaques de plâtre

Декоративное покрытие с глянцевым
аспектом для интерьера

Это утонченное настенное покрытие для интерьера, которое 
позволяет добиться декоративной отделки, воссоздающей 
классическую технику глянцевания, внешний вид которой 
напоминает штукатурку античных зданий Венеции. 
Широкая хроматическая гамма варьируется от нежно 
пастельных тонов до интенсивно насыщенных, предлагает 
возможность большого выбора решений для всех типов 
помещений, как для модных тенденций дизайна, так и в 
классическом стиле. 
Stucco Veneziano – это декоративное покрытие стиля, не 
зависящего от капризов моды, с многообразием 
вариантов отделки с различными оттенками и эффектами, 
рожденными творческой фантазией мастера-декоратора.

STUCCO VENEZIANO позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ С RIFLESSI

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement décoratif brillant pour intérieurs 

Revêtement murale élégant qui s’inspire aux anciens palais des 
nobles vénitiens, l’idéal pour décorer noblement des pièces. 
La très riche variété chromatique, qui touche les tons pastels 
aussi bien que les teintes intenses et charmantes, propose de 
solutions dynamiques pour tous exigences, soit classiques que 
de tendances contemporaines.
STUCCO VENEZIANO est un décoratif immortel, son aspect et 
les nuances réalisées sont toujours différentes selon la maitrise et 
la créativité du décorateur.

STUCCO VENEZIANO permet de réaliser les effets suivants:
EFFET DE REFLETS

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

STUCCO VENEZIANO

Stucco Veneziano V045 / V049

STUCCO VENEZIANO

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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ДЕКОРАТИВНЫЕ ПОКРЫТИЯ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ/
ВНЕШНИХ РАБОТ
DECORATIFS POUR L’INTERIEUR ET EXTERIEUR

Acrisyl Decora	  
Antica Calce Elite	  
Concret_Art	   
Intonachino Minerale	  
Marmo Antico	  
Marmo d’Autore	  
Marmorino Classico	  
Velature	  
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ACRISYL DECORA

ДЕКОРАТИВНОЕ АКРИЛ-СИЛОКСАНОВОЕ ПОКРЫТИЕ С ЭФФЕКТОМ ГРАНИТА 
И БЛЕСТЯЩИМИ КРИСТАЛЛАМИ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ

REVETEMENT DECORATIF ACRYL-SILOXANES À EFFET GRANITE AVEC CRISTAUX 
REFLETANT POUR EXTERIEURS
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Base Crystal 0001

Base Granito 0002

Acrisyl Decora G048

ACRISYL DECORA
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ДЕКОРАТИВНОЕ АКРИЛ-СИЛОКСАНОВОЕ ПОКРЫТИЕ С 
ЭФФЕКТОМ ГРАНИТА И БЛЕСТЯЩИМИ КРИСТАЛЛАМИ 
ДЛЯ ВНУТРЕННИХ РАБОТ

ACRYSYL DECORA создает на поверхности финишный слой, 
присущий шлифованному граниту и натуральному камню, 
обогащенный добавлением мельчайших кристаллов блестящих 
и переливающихся, в зависимости от угла падения солнечного 
света. Разнообразные оттенки естественных тонов реализуют 
поверхности, сочетающие в себе эстетический 
вкус и простоту.  
Стильная отделка создает на фасаде покрытие, обладающее 
водоотталкивающими свойствами, обеспечивает защиту от 
образования плесени и водорослей, и от загрязнения.
Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement décoratif acryl-siloxanes à effet granité 
avec cristaux reflétant pour extérieurs

ACRYSIL DECORA propose une finition avec l’aspect typique de 
la pierre naturelle et du granit, il est enrichi par de petits cristaux 
que dans sa texture récréent des effets reflétant selon l’intensité 
de la lumière. Les différentes teintes dans les tons neutres 
donnent une image simple et raffinée à la surface décorée; il s’agit 
d’une solution de style qui confère une extrême résistance à la 
prolifération des algues, des moisissures et aux agents polluants 
aussi.  

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

ACRISYL DECORA

Кельма из нержавеющей стали
Taloche en inox

2

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

2-2,4 кг/кв.м.
2-2,4 kg/m2 

55054

Упаковка: 25 и 1 кг
Disponible dans les conditionnements de 25 et 1 kg

Acrisyl Decora Y059

ACRISYL DECORA

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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ANTICA CALCE ELITE

МИНЕРАЛЬНАЯ КРАСКА В ИТАЛЬЯНСКОЙ ТРАДИЦИИ ДЛЯ ВНЕШНИХ  
И ВНУТРЕННИХ РАБОТ

PEINTURE MINERALE DE LA CHAUX A L’ITALIENNE POUR EXTERIEUR-INTERIEUR
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Antica Calce Elite T467 

ANTICA CALCE ELITE
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МИНЕРАЛЬНАЯ КРАСКА В ИТАЛЬЯНСКОЙ ТРАДИЦИИ 
ДЛЯ ВНЕШНИХ И ВНУТРЕННИХ РАБОТ

ANTICA CALCE ELITE – декоративная штукатурка, которая позволяет 
добиться эффекта античной известковой штукатурки, гладкой на 
ощупь, матовой с мягкими переходами тонов. Разнообразные 
цвета теплых и чарующих оттенков предоставляют возможность 
декорирования в элегантном и утонченном стиле.  
Обладает высокой воздухопроницаемостью, прекрасно прилегает 
к основе, не отслаиваясь, идеально подходит для реконструкции 
исторических зданий и для декорирования любого помещения в 
античном стиле, воспроизводя эффект известковой штукатурки в 
итальянской традиции. 

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Peinture minérale de la chaux a l’italienne  
pour extérieur-intérieur

ANTICA CALCE ELITE est une peinture décorative qui reproduit 
l’effet typique des anciennes décorations à la chaux, avec une 
texture lisse au toucher, un aspect mat et riche de souples 
nuances.
Le différentes possibilité de teintes à partir des tons chauds 
jusqu’au plus charmants pastels réalisent différentes solutions  
du style élégant et recherché. Elle est doué d’une microporosité 
élevée, il confère une adhésion qui ne s’écaille pas, excellente 
pour la restructuration des anciens bâtiments et pour décorer 
tous ambiants selon le style des anciennes applications de la 
chaux à l’italienne.  

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

ANTICA CALCE ELITE

Кисть, валик, краскопульт
Pinceau, rouleau, airless

2+

Первый слой на 25-30% водой; последующие слои - на 15-20%
Première couche au 25-30% avec de l’eau; couches suivantes au 15-20%

8-10 м.кв./л. 
8-10 m2/l 

55058

Упаковка: 1, 5 и 15 л
Disponible dans les conditionnements de 15, 5 et 1 litre

Antica Calce Elite T462

ANTICA CALCE ELITE

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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CONCRET_ART

ДЕКОРАТИВНАЯ ШТУКАТУРКА С ЭФФЕКТОМ АРТЦЕМЕНТА ДЛЯ ВНУТРЕННИХ  
И ВНЕШНИХ РАБОТ

PRODUIT DE FINITION DECORATIVE EFFET BETON POUR INTERIEURS/EXTERIEURS
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ЭФФЕКТ ТОНКОГО 
ШЛИФОВАНИЯ
EFFET POLI FIN

VENEZIAGRAF 202R
+ CONCRET_ART C114

ЭФФЕКТ СРЕДНЕГО 
ШЛИФОВАНИЯ
EFFET POLI MOYEN

STILE RESTAURO COMPACT 
202R
+ CONCRET_ART C114

* МЕЛКОЯЧЕИСТЫЙ ЭФФЕКТ  
* EFFET BETON CELLULAIRE

CONCRET_ART C111

Эффекты, Effets 

ЭФФЕКТ ПРОМЫТОЙ 
ПОВЕРХНОСТИ
EFFET GAILLARD

C102

ЭФФЕКТ ОПАЛУБКИ
EFFET BETON BANCHE

C103

ЭФФЕКТ ШТУКАТУРКИ
EFFET STUC

C113

Эффекты, Effets 

CONCRET_ART

* валиком / rouleau
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Concret_Art ЭФФЕКТ ОПАЛУБКИ / Effet Beton Banche C103

CONCRET_ART
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T479

Декоративная штукатурка с эффектом артцемента
Для внутренних и внешних работ

CONCRET_ART воспроизводит эффект состаренного бетона, 
в современном стиле мегаполиса для дизайна внутренних 
помещений, и в то же время на фасадах позволяет создавать 
поверхности с твердыми прочностными характеристиками, 
свойственными цементу «fair-face». 
Многообразные эффекты и техники нанесения гарантируют 
максимальную идентичность воспроизводимым материалам, 
при небольшом расходе и идеально подходят для 
индивидуализации дизайнерских решений в помещениях 
в стиле лофт, для современной архитектуры и для систем 
теплоизоляции фасадов. 

CONCRET_ART позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ ОПАЛУБКИ
ЭФФЕКТ ПРОМЫТОЙ ПОВЕРХНОСТИ
ЭФФЕКТ ТОНКОГО ШЛИФОВАНИЯ
ЭФФЕКТ СРЕДНЕГО ШЛИФОВАНИЯ
ЭФФЕКТ ШТУКАТУРКИ
МЕЛКОЯЧЕИСТЫЙ ЭФФЕКТ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de finition décorative effet béton pour 
intérieurs/extérieurs

CONCRET_ART confère aux surfaces l’aspect matière et résistant 
du béton naturellement vieilli; il crée des ambiants modernes 
avec une atmosphère recherchée caractéristique des grandes 
métropoles. Sur les façades en extérieurs il reproduit parfaitement 
l’esthétique du béton « fair face » et son concept très solide.
La variété des effets et des techniques applicatives garantissent 
une finition unique et douée d’une forte identité, l’idéal pour 
la personnalisation d’ambiants de design, lofts et bâtiments 
d’architecture moderne, même d’Isolation Thermique pour 
l’Extérieur.

CONCRET_ART  permet de réaliser les effets suivants:
EFFET GAILLARD
EFFET BETON BANCHE
EFFET POLI FIN
EFFET POLI MOYEN
EFFET STUC
EFFET BETON CELLULAIRE

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

CONCRET_ART

Concret_Art C109

1-2

Готова к использованию
Prêt à l’emploi

0,8-1,3 кг/кв.м. 
0,8-1,3 kg/m² 

Упаковка: 25 и 1 кг
Disponible dans les conditionnements de 25 et 1 kg

Кельма из нержавеющей стали
Taloche inox

55061

CONCRET_ART

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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INTONACHINO MINERALE

НАСТЕННОЕ ПОКРЫТИЕ НА ИЗВЕСТКОВОЙ ОСНОВЕ С ЭФФЕКТОМ ШТУКАТУРКИ
ДЛЯ ВНЕШНИХ РАБОТ

REVETEMENT MURAL TALOCHE À LA CHAUX POUR EXTERIEURS



176 177INTONACHINO MINERALE 

Intonachino Minerale T437 / T497 / T491
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НАСТЕННОЕ ПОКРЫТИЕ НА ИЗВЕСТКОВОЙ ОСНОВЕ С 
ЭФФЕКТОМ ШТУКАТУРКИ ДЛЯ ВНЕШНИХ РАБОТ

INTONACHINO MINERALE придает архитектуре классические 
особенности старины благодаря особым эффектам извести, 
создает поверхность, не зависящую от капризов моды с 
оттенками от нежных теплых до более темных природных цветов, 
с твердыми прочностными характеристиками, обладающую 
высокой воздухопроницаемостью. 
Intonachino Minerale поставляется двух разновидностей с 
гранулированным кварцевым наполнителем 0,7 мм и 1,4 мм, что 
напоминает цветную штукатурку, представленную на фасадах 
зданий Венеции и позволяет воссоздать старинные здания в их 
первозданном великолепии. 

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement mural taloché à la chaux pour 
extérieurs

INTONACHINO MINERALE confère aux bâtiments une image 
classique caractéristique des effets à la chaux, un matériel qui 
réalise une structure solide, très microporeuse, doué de nuances 
qui rappellent les tons chauds et les tonalités de la terre. 
Ce revêtement mural est disponible dans les deux versions 
en grain fin et grain gros, qui rappellent les teintes vives des 
bâtiments vénitiens et qui confèrent aux palais historiques une 
splendeur authentique.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

GF GM

INTONACHINO MINERALE  
GRANA FINE E GRANA MEDIA

Кельма из нержавеющей стали, пластика или губка
Taloche inox, taloche plastique, éponge

GF: 2 - GM: 1 

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

55058

Упаковка: 25 и 1 kg
Disponible dans les conditionnements de 25 et 1 kg

GF: 1,3-1,5 кг/кв.м. / kg/m2

GM: 1,7-1,9 кг/кв.м. / kg/m2

Intonachino Minerale T500

INTONACHINO MINERALE 

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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MARMO ANTICO

ДЕКОРАТИВНОЕ МИНЕРАЛЬНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ И ВНЕШНИХ
РАБОТ С ЭФФЕКТОМ ТРАВЕРТИНА

REVETEMENT DECORATIF MINERAL COMPACTE EFFET TRAVERTIN POUR 
INTERIEURS ET EXTERIEURS 
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Marmo Antico T494

MARMO ANTICO
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ДЕКОРАТИВНОЕ МИНЕРАЛЬНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ 
ВНУТРЕННИХ И ВНЕШНИХ РАБОТ С ЭФФЕКТОМ 
ТРАВЕРТИНА

Строгий минимализм травертина, подобно которому и было 
создано покрытие MARMO ANTICO, подчеркивает объем и 
значимость архитектурных деталей, в особенности ниш и колонн. 
Пористая структура поверхности с эффектом травертина, 
отличающая данное натуральное декоративное покрытие на 
известковой основе, придает внешним поверхностям строгую 
элегантную монументальность, в то время как в интерьере 
создает эстетическую и функциональную прочность и гармонию.

- Настенное минеральное покрытие обладает высокой 
воздухопроницаемостью, позволяющей реализовать отделку  
с пористой структурой с эффектом травертина 

MARMO ANTICO позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ СОСТАРЕННОГО МРАМОРА
ЭФФЕКТ СОСТАРЕННОГО МРАМОРА С PATINA

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement décoratif minéral compacte effet 
travertin pour intérieurs et extérieurs 

L’aspect minimaliste du travertin, auquel MARMO ANTICO 
s’inspire, permet de mettre en avance la volumétrie des 
architectures surtout si appliqué sur des colonnes ou des niches, 
pour récréer des détails de charme et de nobles inspirations.
L’aspect microporeux et rayé qui caractérise ce revêtement 
naturel à base de chaux, confère aux surfaces extérieures une 
monumentalité austère mais élégante typique des anciens 
supports en pierre, tandis que à l’intérieur il garantit une 
esthétique harmonique et une solidité fonctionnelle.

-	 Revêtement mural minéral très microporeux, il permet 
d’obtenir aussi une finition rayée et irrégulier.

MARMO ANTICO permet de réaliser les effets suivants:
EFFET MARBRE ANCIEN
EFFET MARMO ANTICO + PATINA

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

MARMO ANTICO

2

Готово к использованию 
Prêt à l’emploi

2,5-3 кг/кв.м. 
2,5-3 kg/m2

Кельма из нержавеющей стали
Taloche inox

55058

Упаковка: 25 и 1 кг
Disponible dans les conditionnements de 25 et 1 kg

MARMO ANTICO

ЭФФЕКТ
СОСТАРЕННОГО МРАМОРА
Декорировние, полученное при 
помощи сочетания Marmo Antico 
и Velature. На подготовленную 
основу, на которую были 
нанесены 2 слоя Marmo Antico,
на сухую и глянцевую 
поверхность, нанести
1 слой Velature.

EFFET MARBRE ANCIEN
Décoration obtenue
par combinaison de deux 
couches de Marmorino
et de Velature (A641).
of two coats of Marmo Antico.

Эффекты, Effets 

EFFETTO MARMO ANTICO
+ PATINA

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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Marmo Antico T525 
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MARMO D’AUTORE

МИНЕРАЛЬНОЕ ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ ВНУТРЕННИХ И ВНЕШНИХ РАБОТ

REVETEMENT MINERAL DE FINITION A LA CHAUX POUR EXTERIEUR - INTERIEUR
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MARMO D’AUTORE 
Rubino

MARMO D’AUTORE 
Botticino

MARMO D’AUTORE  
Smeraldo

Marmo d’Autore Rubino / Marmo d’Autore Smeraldo

MARMO D’AUTORE

Эффекты, Effets 



192 193

MARMO D’AUTORE

МИНЕРАЛЬНОЕ ДЕКОРАТИВНОЕ ПОКРЫТИЕ ДЛЯ 
ВНУТРЕННИХ И ВНЕШНИХ РАБОТ

Декоративная отделка с гладким эффектом белого цвета, 
имеющая в составе цветную мраморную крошку, создает 
помещения в стиле минимализма и подчеркивает изысканный 
вкус.  
Натуральная декоративная отделка на известковой основе 
придает помещениям блеск и трехмерность. 
Материал MARMO D’AUTORE создает плотные и приятные на 
ощупь поверхности в стиле минимализма и превращает  
дизайн-проекты в эксклюзивные творения. MARMO D’AUTORE 
обладает высокой воздухопроницаемостью и особенно 
рекомендуется для реставрационных работ в том числе зданий 
историко-художественной ценности. 

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement minéral de finition à la chaux  
pour extérieur - intérieur

Minimalisme et charme dans un produit de finition à effet lisse, 
de couleur blanche qui se caractérise par des poudres de marbre 
coloré. Revêtement naturel à la chaux qui enrichit les espaces 
de luminosité et tridimensionnalité. Les surfaces se présentent 
compactes et agréables au toucher, MARMO D’AUTORE est un 
style essentiel et transforme les projets en créations exclusives. 
MARMO D’AUTORE dispose d’une microporosité élevée. 
Il est particulièrement conseillé pour les interventions de 
renovation de bâtiments d’intérêt historique et artistique.
 
-	 Recouvrable après 12 heures.

Revêtement mural minéral de haute microporosité, il permet 
d’obtenir une finition lisse et compacte.

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

Marmo d’Autore Botticino

2

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

1,2-1,5 кг/кв.м. на 2 слоя 
1,2-1,5 kg/m2 en deux couches

55060

Упаковка: 25 и 1 кг
Disponible dans les conditionnements de 25 et 1 kg

MARMO D’AUTORE

Кельма из пластика или нержавеющей стали, губка
Taloche inox ou en plastique, éponge

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif



194 195

MARMORINO CLASSICO

ДЕКОРАТИВНОЕ МИНЕРАЛЬНОЕ ПОКРЫТИЕ ПОД МРАМОР ДЛЯ ВНУТРЕННИХ  
И ВНЕШНИХ РАБОТ

REVETEMENT DECORATIF MINERAL TALOCHE POUR EXTERIEURS ET INTERIEURS



196 197MARMORINO CLASSICO

Marmorino Classico T524
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ЭФФЕКТ БАРХАТИСТОГО МРАМОРА
Декорирование, полученное при 
нанесении 2 слоев Marmorino 
bianco кельмой. Финишный слой 
выполнен при помощи 
Velature (A641).

GLAZED MARBLE EFFECT
Décoration obtenue en 
appliquant deux couches de 
Marmorino blanc à la taloche. 
Finition avec Velature (A641).

Эффекты, Effets 

MARMORINO CLASSICO

Marmorino Classico T433

ЭФФЕКТ ЩЕТКОЙ
Декорирование, полученное при 
нанесении одного слоя Marmorino 
(T106) кельмой; 2-ой слой выполнен 
щеткой с натуральными волокнами. 
Финишный слой – Velature (A652).

EFFET BROSSE
Décoration obtenue en appliquant 
une couche de Marmorino (T106) à 
la taloche; 2ème couche avec une 
brosse en fibre naturelle.  
Finition avec Velature (A652).

ЭФФЕКТ ПЕРЦА И СОЛИ
Декорирование, полученное
благодаря сочетанию Marmorino
Classico и Grassello di Calce с помощью 
использования определенных техник 
нанесения. На подготовленную 
основу нанести Marmorino 
Classico,при высыхании нанести один 
или два слоя Grassello di Calce.

EFFET POIVRE ET SEL
Décoration obtenue par 
combinaison de Marmorino Classico 
et de Grassello di Calce, en utilisant 
des techniques d’application 
particulières. Sur le fond préparé 
et nivelé avec Marmorino Classico, 
une fois le produit séché, appliquer 
une ou deux couches de Grassello 
di Calce.
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Декоративное минеральное покрытие под мрамор
для внутренних и внешних работ

MARMORINO CLASSICO придает отделке помещений благородный 
вид, отсылающий к оформлению помещений прошлых веков. 
На поверхностях стен позволяет добиться отделки, подобной 
античному покрытию «под мрамор», напоминающую штукатурку 
традиционных венецианских палаццо. Нежные оттенки 
пастельных тонов особенно подходят для реставрации зданий 
историко-художественной ценности.  

-	 Натуральное декоративное минеральное покрытие обладает 		
	 высокой воздухопроницаемостью, что позволяет добиться
	 гладкой отделки. 

MARMORINO CLASSICO позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ БАРХАТИСТОГО МРАМОРА
ЭФФЕКТ ПЕРЦА И СОЛИ
ЭФФЕКТ ЩЕТКОЙ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Revêtement décoratif minéral taloché pour 
extérieurs et intérieurs

MARMORINO CLASSICO est un produit noble qui confère aux 
supports le charme des époques passées. En extérieurs il donne 
un très beau aspect matière aux revêtements, il fait souvenir 
les anciennes surfaces des demeures vénitiennes en pierre 
traditionnelle. Les nuances délicates de ses tons pastel résultent 
particulièrement adaptés à la restauration de bâtiments de valeur 
historique et artistique.

-	 Il s’agit d’un revêtement mural naturel doué d’une excellente 	
microporosité qui permet d’obtenir une finition lisse et compacte.

MARMORINO CLASSICO permet de réaliser les effets suivants:
EFFET POIVRE ET SEL
EFFET POIVRE ET SEL
GLAZED MARBLE EFFECT

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

MARMORINO CLASSICO

2+

Готово к использованию
Prêt à l’emploi

2,5-3 кг/кв.м. в 2 слоя
2,5-3 kg/m2 en deux couches

 55058

Упаковка: 1, 5 и 25 кг
Disponible dans les conditionnements de 25, 5 et 1 kg

MARMORINO CLASSICO

Marmorino Classico T535

Кельма из пластика или нержавеющей стали, губка
Taloche en plastique, acier, éponge

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif



202 203

VELATURE

ДЕКОРАТИВНОЕ СИЛОКСАНОВОЕ ПОКРЫТИЕ С СОСТАРЕННЫМ ЭФФЕКТОМ 
ДЛЯ ВНУТРЕННИХ И ВНЕШНИХ РАБОТ

PRODUIT DE PROTECTION À BASE DE SILOXANE EFFET ANCIEN  
POUR EXTERIEURS-INTERIEURS
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Velature A649

VELATURE
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ЭФФЕКТ
СОСТАРЕННОГО МРАМОРА
Декорирование, полученное 
благодаря сочетанию   
Marmo antico и Velature. 
На подготовленную основу, на 
которую были предварительно 
нанесены два слоя Marmo antico, 
на просохшую и полированную 
поверхность, нанести один слой 
Velature.

EFFET MARBRE ANTIQUE 
Décoration obtenue par 
combinaison de Marmo Antico et 
de Velature.
Sur fond préparé avec deux 
couches de Marmo Antico, séché 
et poli, appliquer une couche de 
Velature.

ЭФФЕКТ БАРХАТИСТОГО МРАМОРА
Декорирование, полученное при
Нанесении 2 слоев Marmorino 
bianco кельмой. Финишный слой - 
Velature (A641).

EFFET MARBRE GLACIS
Décoration obtenue par 
combinaison de deux couches de 
Marmorino et de Velature (A641).

Эффекты, Effets 

ЭФФЕКТ ЩЕТКОЙ
Декорирование, полученное при 
нанесении одного слоя Marmorino 
(T106) кельмой; 2-ой слой выполнен 
щеткой с натуральными волокнами. 
Финишный слой - Velature (A652).

EFFET BROSSE
Décoration obtenue en appliquant 
une couche de Marmorino (T106) à 
la taloche; 2ème couche avec une 
brosse en fibre naturelle. Finition 
avec Velature (A652).

ЭФФЕКТ СЕТКИ
Декорирование, полученное при 
нанесении одного слоя Marmorino 
(T106) кельмой; 2-ой слой выполнен 
щеткой с металлическими прутками. 
Финишный слой - Velature (A641).

EFFET RESEAU
Décoration obtenue en appliquant 
une couche de Marmorino (T106) 
à la taloche; 2ème couche avec 
un peigne simple (dents en métal). 
Finition avec Velature (A641).

Эффекты, Effets 

VELATURE
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Кисть, губка, тампон, инструмент с кусочками кожи
Pinceau, éponge, tampon, chiffon

1

От 70% до 100% водой
Variable de 70% au 100% avec de l’eau

15-20 м.кв./л. 
15-20 m2/l

55050

Декоративное силоксановое покрытие с состаренным 
эффектом для внешних и внутренних работ

Плавные хроматические переходы тональностей украшают 
фасады, воспроизводя исторический шарм старинных 
зданий, и согревают своим цветом интерьеры, напоминая 
античную штукатурку. Широкая гамма цветов и сочетание с 
другими декоративными покрытиями позволяет с легкостью 
гармонизировать современный дизайн с деталями античного 
стиля, что придает жилищному пространству исключительную 
изысканность. 

- Нанести VELATURE на основы, предварительно подготовленные
DECORFOND.

VELATURE позволяет реализовать следующие эффекты:
ЭФФЕКТ СОСТАРЕННОГО МРАМОРА
ЭФФЕКТ БАРХАТИСТОГО МРАМОРА
ЭФФЕКТ ЩЕТКОЙ
ЭФФЕКТ СЕТКИ

Доступны видеоуроки по нанесению материала.

Produit de protection à base de siloxane effet ancien 
pour extérieurs-intérieurs

Des nuances souples qui enrichissent les façades pour reproduire 
le charme des anciennes demeures d’époque, tandis que dans 
les ambiants d’intérieur les effets chromatiques « réchauffent » 
les anciens supports. La variété des couleurs et le mix décoratif 
de facile réalisation réunissent les atmosphères du passé avec le 
style moderne, pour un résultat exclusive et raffiné.

-	 Appliquer VELATURE sur support prétraité avec DECORFOND.

VELATURE permet de réaliser les effets suivants:
EFFET MARBRE ANTIQUE 
EFFET MARBRE GLACIS
EFFET BROSSE
EFFET RESEAU

Les vidéos démonstratifs pour une correcte application sont 
disponibles sur le site.

VELATURE

Velature A603

Упаковка: 4 и 1 л
Disponible dans les conditionnements de 4 et 1 litre

VELATURE

Инструменты, Outils

Количество слоев, Nombre de couches

Разведение, Dilution

Расход, Rendement indicatif
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КОЛЛЕКЦИИ / LES COLLECTIONS

LIMITED EDITION

Lux-Or Collection
Pure White Collection
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Lux-Or COLLECTION

ЗОЛОТАЯ КОЛЛЕКЦИЯ САН МАРКО

LA COLLECTION OR DE SAN MARCO

LIMITED EDITION
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Marcopolo Luxury Oro Zecchino

Lux-Or COLLECTION
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Lux-Or COLLECTION

ЗОЛОТАЯ КОЛЛЕКЦИЯ САН МАРКО

Сверкающая материя, способная согреть и придать очарование 
любому помещению: золото - это стремление к блеску.
Оригинальные, роскошные, сверкающие золотые тона 
усиливают и подчеркивают любую текстуру.

Золото. Представляется в качестве символа силы и богатства, 
сегодня считается синонимом стиля и элегантности. Бесспорный 
объект культа в 20-х, 60-х и 70-х годов, этот цвет, вдохновленный 
самым драгоценным металлом, вновь становится предметом 
общего внимания и покоряет мир дизайна интерьеров.
Мощная и выразительная сила, воплощаемая на всей стене или в 
небольших деталях для эклектичного дизайн-проекта в стиле вне 
времени. Oro Zecchino – настоящая роскошь в линии CADORO, 
сочетающая в себе свет и мягкость в версии CADORO VELVET.
Отделка MARCOPOLO LUXURY с мистическим очарованием 
и уникальным сиянием помогает индивидуализировать 
пространство. Разработанный для декорирования 
небольших поверхностей и предметов интерьера, 
материал UNIMARC HOBBY обновляет и гармонизирует 
в проекте небольшие предметы интерьера, придавая им блеск. 
Предназначенный для декоративных материалов на известковой 
основе таких, как MARMORINO CLASSICO, декоративный воск 
PATINA oro наделяет поверхности легким блеском, чтобы отвечать 
актуальным требованиям в оформлении интерьеров.

Золото, этот не имеющий конкурентов ценный металл, если его 
использовать в правильном ключе, надежный союзник способный 
“окутать” комнаты особым шармом. 

La collection Or de San Marco

Une matière lumineuse, capable d’échauffer et rendre séduisante 
chaque pièce: l’or est la tendance en pleine lumière du moment.
Originale, somptueuse, brillante, la teinte or exalte tous texture.

Or. Présent dans l’imaginaire comme symbole de force et 
richesse, de nos jours est considéré synonyme de style et 
élégance. Protagoniste incontesté des années 20, 60 et 70, la 
nuance qui s’inspire aux plus précieux des métaux revient sur le 
devant de la scène et conquiert le monde du design d’intérieur.
Force expressive à doser plein mur ou en petits détails pour un 
projet décoratif éclectique et intemporel.
Oro Zecchino splendeur pure dans la ligne CADORO, unit lumière 
et douceur dans la version CADORO VELVET.
Elle imprime un charme mystique dans la finition MARCOPOLO 
LUXURY, de l’incomparable luminosité qui personnalise l’espace. 
Cette couleur est dédié à la décoration de petites surfaces 
et accessoires d’ameublement, UNIMARC HOBBY rénove et 
harmonise dans le projet les accessoires d’ameublement aussi, 
en assurant de l’éclat et de la résistance. Elle est pensée pour 
des finitions décoratives à base de chaux tel que MARMORINO 
CLASSICO; PATINA Oro est la cire décorative qui assure un léger 
perlage afin de répondre aux exigences les plus actuelles dans la 
décoration d’intérieurs.

L’or utilisé correctement, le métal précieux par excellence, se 
transforme en allié précieux pour confier aux pièces une allure 
étincelante.  

Cadoro Oro Zecchino

55053

Lux-Or COLLECTION



218 219

PURE WHITE COLLECTION

БЕЛАЯ КОЛЛЕКЦИЯ САН МАРКО

LA COLLECTION DES BLANCS SAN MARCO 

LIMITED EDITION
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Marcopolo Luxury Bianco

PURE WHITE COLLECTION
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PURE WHITE COLLECTION

БЕЛАЯ КОЛЛЕКЦИЯ САН МАРКО

Исследует тему света в его многочисленных эволюциях.
Декоративные эффекты, созданные, чтобы усиливать свет
в помещении и менять восприятие пространства. 
В этой простой гармонии творения Сан Марко добавляют
элемент изысканности и утонченности, ощутимый, как в более
роскошных интерьерах, которые подчеркивают отражение света, 
так и в интерьерах в стиле минимализма, созданных в тенденциях 
современной моды, где материал выступает на первый план. 

CADORO представляет собой переливающуюся отделку, 
которая становится бархатистой и шелковистой в варианте 
CADORO VELVET. Перламутровый блеск – отличительная черта 
отделки PERLACEO, способной придать обстановке
неповторимый шарм. Тот, кто предпочитает отделку со слегка 
металлическим эффектом, найдет в MARCOPOLO LUXURY 
оптимальное решение, подходящее, как для классических, так 
и для современных интерьеров. Для создания атмосферы в 
урбанистическом стиле идеально подходит материал CONCRET_
ART, который может заменить различные эффекты благодаря 
своей мощной материальной идентичности. MARMO ANTICO 
создает приятные на ощупь поверхности, реализуя отделку, 
напоминающую типичный вид Травертина и может применяться в 
объектах, обладающих историко-художественной ценностью, в то 
время как материал MARMO D’AUTORE благодаря наличию 
в составе цветной мраморной крошки обогащает пространства 
светом и объёмностью восприятия. ANTICA CALCE ELITE позволяет 
добиться эффекта античной известковой штукатурки, гладкой 
на ощупь с мягкими переходами тонов. Белый цвет идеально 
подходит для интерьеров в стиле минималистического шика.

La collection des blancs San Marco 

La collection des blancs San Marco explore le thème de la 
lumière dans ses plusieurs évolutions. Effets décoratifs qui visent 
à amplifier la luminosité des pièces et la perception de l’espace. 
À cette simple harmonie les créations San Marco ajoutent un 
élément de préciosité et de recherche tangible et dans les 
variantes plus riches, qui posent l’accent sur la réflexion de la 
lumière, et dans les versions plus minimal, pensée pour un goût 
contemporain, dans lequel la matière est protagoniste.

CADORO apporte une brillante finition irisée qui devient veloutée 
et satinée dans la variété CADORO VELVET. L’effet nacré, très 
précieux, est le trait distinctif de la finition PERLACEO, capable 
de donner ambiances pleines de charme. Qui a une prédilection 
pour la finition légèrement métallique trouvera en MARCO POLO 
LUXURY la solution optimale apte soit aux pièces classiques que 
modernes.
Pour une sophistiquée ambiance métropolitaine l’idéal est 
CONCRET-ART, capable de décliner différents effets avec 
une matière de forte identité. MARMO ANTICO unit l’élément 
tactile et la spéciale texture du Travertin et donne sa force aux 
contextes de particulier intérêt historique-artistique tandis que 
MARMO D’AUTORE, grâce à la présence de précieuses poudres 
de marbres colorés, enrichit les espaces de luminosité et de 
tridimensionnalité.
ANTICA CALCE ELITE restitue enfin le typique effet des 
anciennes décorations, en laissant une texture lisse au tact, riche 
de douces ombres.
Le blanc pour projets au caractère minimal chic.

Cadoro Bianco

55052

PURE WHITE COLLECTION
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Art Direction / Interior Concept
Hangar Design Group

Печатная версия технически
не может передать точное
воспроизведение цветов, 
которые принято считать
ориентировочными.
Для большей информации 
необходимо ознакомиться с 
техническим описанием или 
посетить сайт
www.decorativi.san-marco.com

Techniquement l’impression ne 
peut pas assurer la fidélité absolue 
des couleurs qui sont donc 
indicatives.
Pour plus d’informations, veuillez 
consulter la fiche technique et 
www.decorativi.san-marco.com

Colorificio San Marco SpA
Via Alta 10 - 30020 Marcon (VE) - Italy
T +39 041 4569322 F +39 041 5950153
info@san-marco.it
export@san-marco.it
www.san-marco.com
www.decorativi.san-marco.com

Assistenza Tecnica

Colorimetria
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